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A városnál amerikáznak. 
Arad, februu 28. 

Magyarázn[ se kell, hogy mi az , ame
rikázás. A munkának azt a módszerét 
hivják igy, amelynek az a célja, hogy 
minél.lassabban jussanak előre, vagy pe
dig, hogy egyenesen veszteg maradjanak, 

, 
a mialatt a lázas buzgalmat mutatják. A 
történelem elso amerikázója Penelope asz
szony volt, Odisszeüsznek hihetetlenül hü 
felesége, aki a szalmaözvegység idején 
kérőit azzal biztatta, hogy várjaaak, a 
mig a szövószékén elkészül a vászna. 8 
amit nappal szőtt, éjjel fölfejtette. t::; igy 
nem készült el a vászon, amig csak a jó 
Odisszeüsz regényes bolyongásai után haza 
nem tért. A harcban álló munkások más 
célokért amerikáznak, de a lényeg ugyan
az, mint a hellén asszonyságé. 

Ennyit el kellett mondani az ameriká
zásról, mielőtt azt az állitást leszögez
zük : a városnál, a torony alatt ame
rikáznak. Történik pedig ez a müve-
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let, a közigazgatáaba ojtott munkás- Az adóvégrehajtás ott is kellemetlen., 
csel a város adóügyosztályában. Tudato- ahol ok van rája. De ott, ahol a pontOl 
san, vagy öntudatla11ul : amerikáznak, ezt adófizetőnél, a megfizetett adó és illeték 
az egyet nem tudjuk. De megteszik, az után történik, az elóbbinél is nagyobb 
bizonyos. b oszuságot okoz. A kereskedő boltjába, az 

Nehogy valaki azt tételezze föl a hi- ügyvéd irodájába, a hivatalnok családi 
vatalnokokról, a végrehajtókról, a becsü- otthonába bekopogtatnak a paksam.étás 
sökról és a dobperege tó segédközegekról, adókiküldöttek : .. Fogialbi jöttünk." 8 
hogy lassan dolgoznak, keveset járnak a mikor az ember nagynehezen, az adó
hivatalba, megfontoltan rajzolják a betü- könyvből, a fiókok fenekéról kikotorá
ket és számokat és lassu sétában járnak szott illeték-nyugták által bebizonyítja, 
a végrehajtásokra. Nem. A hivatalnok keze hogy az adóhátralékot, a kincstár követe
alatt ég a muoka; a számfej tök, adó- lését kiegyenlítette, a közegek egyked
könyvvivők fürge gyorsasággal pattantják vüen távaznak: "Mi csak hivatalos köteles· 
egymás alá a számokat, nyargalvást vég· ségünket teljesitetiük." Szóval: ezért nem 
zik a számoszlopok összeadását, a végre- illendő haragudni. 
hajtók pihegve jönnek·mennek, a becsüs Az amerikázásnak az iparosoknál kétféle 
villámgyorsan becsül s a dohos kifárad- célja lehet: vagy a munkabérek emelését, · 
h&tatlanul dobol. · Ha a munkával való vagy a nagyobb számu munkások foglal
tulterheltség miatt panaszkodnak, igazuk koztatását kieszközölni. Az adó-ameriká
van. És mégis amerikázu.ak. zásnak egyik se lehet a következménye. 

Az által teszik ezt, hogy következetesen A fizetésjavításokra semmiesetre se lehet 
olyan adókra és illetékekre rendelnek el és a közönség zaklatásával érdemet szerezni ; 
foganatositanak végrehajtásokat, foglalá· s ha az adóügyosztály létszámát· a közel 
sokat, a melyek már hónapok óta ki van- jövőben szaporitani akarnák, készen ál·
nak fizetve. Ilyen eset nem egy-Kettó for- lana a felelet: esak végezzék el a való
dul elő, hanem a.z utóbbi idokben tömegé· ságos hátralékok behajtását, s ne utaz
vel jelentkezik a szakadatlan panaszokban. zanak a régóta befolyt összegekre, s mind· 
Az ilyen oktalan végrehtijtások miatt szót járt elég lesz a tisztviselő, írnok és vég
emeltek a városi közigazgatási bizottság rehajtó. 
legutóbbi ülésén. Nehány esetet azóta ~ Miután' tudatos eljárásnak mégse le
lapban is szóvá tettünk. Most pedig ujra, het hinni ezt az amerikázást, valahol 
meg ujra ismétlódnek az esetek, hogy a ~ mégis nagy hiba lehet. Legalább nem le
megfizetett közterhek után rendeltek el het egészen mintaszerü nyilvántartás, köny .. ' 
végrehajtást. A munka.erónek ilyen célta- nyü és kellően pergő kezelés az, amikor 
lan pazarlását, az igazi szükséges mun- az egyik hivatalnok hónapok mulva se 
kától való elvonását másnak, mínt ameri- tudja meg a szomszéd szabában levő hi
kázásnak nem lehet nevezni. vatalnok-társától, hogy valamelyik adó. 

-~-------~~-·--·------------···----------------···--------~--· -----------------------------··--·--·-·----···------------~------·----·---~-··~·-······------···----------------···--·-··--·······-----·----·---A bokréta. 
Irts.: Telev6ny, 

A rücskös, dad g6 szabólegényoek különös 
vágya tá.madt. 

U gy érezte, hogy neki meg kell .hizasod· 
nia. Soha életéban közel se mert lépni eladó 
lá.Byhoz. Tud~a. hogy rut. Akkora himlönelyek 
.Aaitoztak az ábrázatán, mint egy egy lencss
szem. Suószinü szemei fénytelenill huzódtak 
meg vöröa szemhéjat ala~t, a keze pedig nyál 
kás, hideg volt. Érintésére borzalom kelt az 
emberben, mil1\ha va.rangyos béka mássta volna 
meg. 

És mégis er(St vett rajta a párosodás vá
gyako•ása. 

H:~.Hotta, hogy van egy_ t!nclskola, ahol 
mesterlegények és mesterek lányai tanQ.lnak 
táncolni. A legtöbb pá.r ebb~n a tánciskofá.ban 
boronAlódtk össze. BeiraUa hát magát IS iq a 
táneisko:á.ba, hat hétig tartó időre. Vadonat nj 
ruhát varrt magának. Kitünóen értette a mes 
terségét. Se bort, se pá.linká\ sohasem lvott. A 
munká.nilk élt és azt hitte, hogy az olyan szor
galmas, kttünó mesW!r~mberne!í, ,mint amilyen 
~. meg kell élni a jéghátán ls. E J a munká.ja 
révén joga van abhoz is, hogy boldog l~gyen, 
miDt más embuUa. 

A tineiskolában eleint. kinevetlék az eset
len, rllcsk.ös szabóle~ényt. De nem li5r6dött 
semmivel. Ké~ hét alatt olyan i!gyes volt, mint 
a d1lpla hathetesek. A harmadlk hét elején 
aztán kigy•ladt a belsó világa. Marisk~t a ti· 

zenhét esztendős, gyönyörliséges :'!Zép -virágszll mondj&: j61 teszi. U gyse lesz te beló!ed becsü
nőválaszban elhivta táneolníl A lány madlnns- letM! asszony. Olyan szép vagy, bogy sokan 
tozépség volt. D~lceg, sudár nö>éaü. h,.m..,.as, akarnak rajtad osztozkodni. 
szöke. b,11.ja két ágra. fonva, C3aknem a b"k": :ü . A tiszta lelkü leány néma szégyenn&! baU-
verte. E;intésére háb)ruság tá.madt a fetft Slr<í J:t 1 11. a mostoha oktatását és k6t hóaap mul· 
v6ben. EJ dacos, hljthitatlan Kt<rot~rü-:é~ vr · .Ml felesége volt a ,.d!ldri kee~ké"-nek. 
m~i cikk át tak a két bogirfekete .:z .,mél>fl.o. Ö , A ht\zasság hatodik hónapjában már kil· 
a ltg~zebbn&k tartott érintetlen liliomszálat lön válLa.k:. A. város legszebb menyecskéjét két 
bolonditotta, azu1:áu c~erbeohagyla a szivbeli rettenetes érzés bajtotta külön a hite.J urától. 
mátkája. Egy e~ész fej)el maV.asabb volt tán- Először attól félt, hogy csakugyan becstelen 
cMá.nál, a rücskös szabólegénynéi. T .. ~, colt ve!e asszony lesz belőle, ha vele marad és félt at
vérének minden odaadó szilsj ~ágá >'al s ahogy tót az íswnyattól, hogy magzatja az apjának 
a azépen vasalt mháju ,.dadrt kec:-rke"- a• 1•1t undokságával jő a világra. . 
a tánciskolában csuroJtálC - a c:Járdás s~bes Kü.lön válisuk harmadik hetéhen negyed
forgása közben homlokán érez~e a lá.ny hzó szer ment az asszonyért u ura. Térden állva 
leheHetét, a féke·.h~letlenül hllobbar.ó PZenve· könyörgött neki, hogy menjen hozzá vlss1a, 
dély megholonditatta s'legényt. Megc~6kolta a mert elvész nélkiile. . 
lány főlEső kariá.t. A lány f:iHulka:- :,:i:&.olioit. ' .A hitvesi hü.ségaek és férfi-bánatnak ez a 
Oka volt rá.. A "da.dri kecske" c ,ó:tját talán porig va.ló megalázása o~t történt az udvaron. 
meg sem érezte volna a ruha f, dr~n keresztül. A jultusi nap tille istentelen erhel pör
De a legény a fl)gaival csóko1t. M~gharapta zsölte a földet Sz.inte szikráz()\t a leveg6 a h6· 
Mariska karját. Az eszevei'z;a~L d Jt szomjas- ségtóL A hál végén volt egy kis hüs hely a 
ság& esók0lja igy a t.üze~, am: ől szomjá.nak H ; • akácfa alatt. mt állott a ké~ asszony mo-
cstttulá.sát v!rja. ó.oknő mellett. Szemben egymással. A llüte~ · 

Izzad~ágtól csapzottan váltak k:'ilf\· a '_.tJl. len feleség lmáda\os szépségben ragyogott. J(arw 
cosok. jai fedeUentU voltak s a balkaron halványadva 
_,. Hazamenet M!U'lska mostoha anyja, egy kékle,t_ a surelmes szabó els6 e&6Jtiá· 
élvváe:yó, fonnyadt menyeeske kttanitoL\a a nak a nyoma. Egykedvtlen esavargatta. a ld~ 
gyönyörü haj &don\. mosoh; mhit és félig leesukott szemmel hall-

- Látod M!riska, ha b a te helyedben ga~ta a sserenesétlen saabó fuldoktó.- esdell:lé
lennék, beköttetném a fejeme~ avval a szabó- sél A leknő m4sik fe!e mellett ~iL6 mostob& 
legénnyel. Ha. aztán u ó o1daJ.a mellett tartasz ugy nézte a jelt-netet. mint ari atSól. fél, hog: 
szeretőt, senki n ltél el érle. Mindenki u\ d.rá.ga kincJétil altarják merfon&ani. Feb~• 

/~y 
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,-agy egyéb köztartozás ki van fizetve; A . ba} gyökerét kell tehát lehet.etlenné tenni. 
amelynél lehetséges, hogy az egyik: osz.. Dacára annak, hogy a hásszabályok· megköny· 
tály töméntelen munkát, papiros\ és idői nyitik az oi>strnk:etót, tulaidonképen esak két 

obstrukció volt. Okot mindkettőre a tulzott 

ad alkalmat. Nem lehet tehát olyan házszabályt 
elfog:adn1, mely házszabályellenes határozatokra. 
adhat alkalmat, mer' - az elnök mondta teg
nap - az Ilyenek érvénytelenek. Az a körill
mény, hogy a revízióval együtt a kormány 
a kabinet kérdést is felve\ette, kétszeres köt• 
lessége~ ró az ellenzékre, hogy állást foglalva~. 
megszabldltsa a~ országot ettől a kormán1· 
tól. (UgJ' -.an t Helyes !) Ismételten szün&
\et kér. 

pazarol olyan pénzek fölhajtás~ra, amelyet sovlnizmus •zolgMtatott. S ezért jelentkezik a 
a másik osztály rég beszedett, sót el is koalíciós uralom alatt ls az obstrukció. Nem 
költött. S elismerjük, hogy az adó-háztar- elvekén, hsaem osztályérdekekél'~ megy itt a 
táe nem a legkönnyeob mesterségek közül küzdelem. Tudták, hogy a szabadelrdl p&rtot 

" d k · , , k 1.. k felülről mel{bukta~ni nem lehet, mozgósitották 

Sz11net után 
,-alo, e eze ne~ a "VlSZassago n~a, ~e -~ tehát nemzeti 1elszavakkal a tOmegeket. Sa mos
•ek a boszanto eseteknek talan megse tant frondőrösködés sem megy elvek megTalóslt.á· 
kellene okvetlenül elő fordulniok. sáért, hanem esak a~ért, hogy a függeUenségi párt 

S ez njrs eszünkbe juttatja, amit 8 a hatalma\ kezébe vegye. A I9al1ciós k~rmány Ylid Arnél foglalkozik a házszab!lyrevlli" 
városnál gyakran aktuálissá váló fizetés- tudta. mi.kor az általános választ~jog alapJán kor- mellett elhangzo~i bessédekkel. Andrissy he· 

mán"'ra )Utot\ hoaw p rlamenh reformra Iess Nedéből meg&Uapttha\ó, hogy intézményilee 
rendez.ések ~lkal~áv~l jogosan elmonda- Sllükség. Hát ~kk:; mfén 11em mondta Illeg, akarja lebeteltenné tenni a. ~álasztási reform 
Bak: :.gen, tobb fizetést - de ke"Yesebb hogy a házszabályt ilyen módon óhtjtja szigo· által még a lthetőségé~ is annak, boa a felsi
ti.Sztvlselónek. Ha az adóügyosztály nem ritani t - Hivatkozik arra, hogy a nemzetiségi ~-'ály aralma üt megdőijön. Ezért még a ka
tára.sztja céltalan munkával az embereit, párt csatlakozhatott volna a horvátok obstn.k- tonai kérdéseket sem ~onják: ki a reviztonüt 
ha nem kell a kifizetett hátralékok. végre- ciój~hoz s akkor jar.uár elsején nem lett volna hálszabály hatálya alóJ. Appon7i vistont ut. 

hajtásával foglalkozta~ni a~ alka~mazotta~ ~~:;af~e~:~ae/~~ ~e~:~~e~~~k ~~;li~!~:: :~Ld::~~:f :~~; !o::~~~~mko!:lin,.~~:: 
egy rész~t, ~kkor biZonyar~ esokkeD:.teru fiak. A nemze: iségiek tehát nem adtalt oko\ a kép gondolkodhali.k. A Magy féle indi~ván,-r<ft 
lehet a letszamot s a megmaradtak JObb · házszabály l'flvizióJá.ra. Attól tart, hO'gy a vá· ugy véli, bo~y e~:yéb tendeneiája nincs, mtnt, 
fizetést kaphatnak. Ez vezethet a tisztvi- bsztási \örvény .tltok1atos r~formja, - 1a.lán hogy eff1 más bá~ilabálytevtsió sorsát bizto
selők és alkalmazottak javára, nem az pluralls ~álsRztóJog, tal~n a kerllletek beosztá-o stts". Ez a jandat f•lblllentt &'ll egyenstlyt. 
amerikázás amel..-et sziYesen elhisszük sa, - lebetetlenné teszt, hogy u ország több~é- Kontl.skilja a kis•bbség Jogait, de' amellett a. 

' ~. ' . ' gének me~nyilatkozása Jebetségeg legyen .. v~g· valódi tibbeég akaratának kifejezését sem h• 
•em a , te~"Yszer~ség ~gazgat, hanem a !etes lel·u~t a magyarság hegemoniijára az l_lyen \ositja. H!tá:rozati javaslatot ad be a javasl&l 
lompossag es feluletesseg. (V') igr:~ságtalan<~ág. S az ellenzék b\sonytalan Jövő ellen. 

jév~l sze'llben a kormány a~t kivánja, hogy mi Wesselényi Ferenc báró oly 3Zomoru jelen· 
Wekerle a királynál. BécsMl Lávlrato&zák: 

We.l:erle Sándor miniszterelnök: ma délelőLt 11 
órakor kihallgatáson jelent meg ó felségéaé!. 
A kihallgatás előtt ma rPggel hosszabb konfe
renciát folytatott Barabás Béhival, a d<!>ll'gáeló 
elnökével. A konferencia a delegáció záróülésé· 
Bek programját és tárgyait lllette. 

Harc a revizió ellen. 
Vlád Aurél beszéde. 

A k é p v i s e l 6 h á z U l é s e. 

Budapest, februAr 2S. 

A mftl illést majdnem egészen Vldil Aurél 
ebstmkciés beszéde foglalta le. Bedeleesebb 
esemény a parlamentben ma nem igen volt. 

Justh Gyula elnö~öl az üléson. 
Viád Aurél az első szónoK: a házqzabtí.lyre. 

vl1ió et1en. Vannak rá esetek, ugymond, hogy 
kévy~zerh6 erővel kitör a forr~:~.dalom, az ob 
strn&cló szüksí>ge. A házszabály azonb~n n111m 
o•a az obslrukciónak, legfeljebb m!!gk.5nnyitl. 

magunk állitsuk fel azt a b\tót, amelyre ben· ségf'll[et Ját a pártban, hogy azokat, akik más 
nün!Let fetakasztanak. A fajmagyar uralmat meggyőződést vaUan;~.k, a h lZafistlanság vádjá
akarJak itt biztosüani. tehá~ osz~aJyérdeket. val itletilr. (Ugy van, ugy van l) A bázszabaly-

Lukács László· Államellenes, nemzetell~mes! revizJó azon részébez, mely egy nemzetellenes 
Menjen~k Debrecenbe felvilágosltás~ kérni. (Z'Lj.) kisebbség milködését lehetetlenné teszi, ő ier 

Vlád Aurél: A jövő parlamentben eFyesek hozzájárul. De nem fogadJ& el a Nagy féle ln
~rdeket helyeziK: szemtle az egyeteme~ érdek· ditványt, mert az az elnökxég kezébe olyan 
k8l. A felső rétegnek ntres joga mondant: fegyvert ad, mely nP.m gyó~yitja a parlamen• 
..,Az állam én va~yok !• Pedig a házs&abátyt tárizrnns,, hanem megölt. (U~y van!) Et.l'ln tn
ebből a ~>z.,mpontból akarják revlzió alá fogol. ditvánnyal oly törvényt aklll'nak keresztúl haj· 
o., nem fogadja el a revizlót azért sem, mert szolnt, mel;vet nem ts ismerünk. A szólássza· 
az a többségi abszolutizmost jetenti. Má.r pe· badság megsértését látja ebben a javaslMian. 
dig a bAzs~d.t>ály a kil'lebbség védelméaek: esz- ami eUen ünnepélyesen tiltakozllc. ('l'dps. Bljen t 
köae. A házszaoály módoshá.sára 40 taga par· Ugy van.) 
ll\mentl bizottság kiküldéRét inditványozsa.. sbol . · . 
minden párt Kellőleg képviselve legyen. Olyan Szktcsák Ferene nemzl)tlségl pártt beszél 
hazszabályr&viliióhoz, mely a~ államszúks!Jgle 81otán és a kollllci6s uralmat ostorozza. A 
teket blztosltaná, még klotür árán ts hoz;zájá·l mostanl házszab~.tymódositás lá.bbal tipor mln· 
rnlna. De olyan fegyvert nem hajlandó adni den politikai erkotcsöt. . 
egy jövendő kormány kezébe, melye\ merány· Elnök e klbjezésér~ szónokot renilreutas,t;a.. 
letfe használhat fel a szóláeszabadsá.g s a ld· Szklcsák Ferene tovább birálja a koallclÓ" 
seobség ellen. Blt parancsolja a nemzet smve pollUká.J&t. Határozati javaslato\ terjesz~ be,. 
rMitisa. R~,zletesen fogl&lkozlk: ezu~án a re hogy ne szfikHsék, hanem fejlesszék a kisebb· 
vtztós j{Lvasla~ sérelmeiveL Ot pere s1üne· ség 1o~alt. Párhuzamot von a házszabály·· 
te~ kér módosl1ás As november tlzennyo!cadlk& között. 

Elnok: K"rem, méltóztassélr csak fol)tatni. Idézt Tisza István, Andrá.sfly, Apponyi és Kossuth 
M~g n ern érkezett el az ld"je. beszédeU és ezekből k.lmu .atjs a b.asonlatossá· 

Vlád Aurél: N1gyon pongyola 6s hézagos go\. Nem hiszi, hogy a nemzetlséieknelt javára. 
a Nagy féle indttvány. R~mgeteg félreér\ésekre legyen az uj válast~l törvény. A függe~len· 
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lelkében li fóz•e kt e;őre az egész szomorujáté· 
kot. Elk~pzPlte, hogy a férjétól ~hzakttott esu 
da~zép teremtés évekig kamatoZÓ töbje l&~z a 
ner etmt üzérk~désnek. 

Dübösen s1.ólot.\ rá. a fiatal asszonyra: 
- Ugyan miért nem rngod f,')l a ~yalba~ 

tost 1 - ~s a ketéb~n lev~ ruh~d rabo~ ugy 
vágta a teknő szélebez, bogy a forró sz.&ppanos 
Ti~ végiglöttl'ent a fédl ábrázatán. 

- J&l nekem - h6rgö~t a BZI"r8ncsétlen 
és föuápászkod ván térdeplő hel~zetéből, tá vo· 
zásra It dult. 

- Jól van, elmeJlyek Csak azt az ~gyet 
tedd m"g én édes M.ar1skám, add visaa az 
arcképemet. 

A fiatal asszony szivében felébrPdt a szá. 
nalom. M~gtörolte t. kezét és f só n.>lkül ~i ... tett 
a laká5ba. A férj lih@lgve futott numa A kory
haajtó előtt megállott. egy pUl~t.natra. Egy k1s 
padon csomag fol!üdt. v tette oda., mi11or jött. 
Kur.dschaftnak k é:-:.zült rutla. volt a csomagban. 
Haza ak11r- a szátHtaúi. V (llamtt ki v 8 t~ a cso 

flgr ó kabátja a1á rejtet;.~ és btment & f~le
O'"f után. 

Az asszony már kifelé i.ött volna, amikor 
ne e kerüit nle az ura, O:~zlön".zerü iéielem 
I!IZl rtt ··a ö~sze a sz1vét.. 

A "'1drl kec3ke"' szemeiból dpormódra 
ssakad,~ 1, kön~ek. ·

Dadog nyög e : 
- GyeL l'l<H~s Mtnisks\m. 
É~ binele .elkapta M11riskl\j~nak bslkez.ét. 

és ritapasztotta tüztl6 aikM az első csók h&l
ványodó kékjére. 

Az asszony iszonyodva elrántotta a ke· 
zét, mellbe löK:te a férjét s földhöz vágta a1 
arcképét. . 

~ fnj az erős lökéstől bátratántorodot:, az 
asszony pedig ra kiáltott: . 

- S&amá.r! Eredj innen a fenébe. 
Ebben a p11!anatban hatalmas konyhakés 

vilhn~ meg a rücskös sza bó kezében és szlven· 
BiUrta nle a hamvass1őlee haju, roadonna ssép
ségü Mariskát. És saurkálta, gyilkolta, haso• 
gatta a hülő tes~et, még akkor ts, amikor már 
mlndakét lélek els1áliott belőle. 

• 
l'lth'esUrson elkövetett gyUltosfiág bünte\te 

mia.\t álloU a btró1o1ág előtt. 
Mariska mostonaan~ja vanott ellene a 

lf'gkegyetlenebbül. M!irieka volt a le~hüsége· 
Fehb, l@lgodaadóbb azeretó feleség.· Az urát 
a~ért kellett onh~tzyola, me t arra akarLa 
kenyszeriteni, hogy á1 ul ja magát pér,zért. 

A tanuk soraban ulolsónak maradt a vád· 
lott édl"sa.ny1a. 

"A töpörödött anyóka res1kehe állott a bi
rók el .St. 

- És vallott : 
- V tillao i 11karok. Amit tudok, megmon-

dom hit abU. At~ én egyl'ltlen fhm nem gyil· 
kos. A legjobb ember a· világon. Inas kora óta 
6 tartott el engem ts. A két k~ze munkája 
u1áo h:\zt~cl'l\tf\t is szerzett. OLt \artott magá· 
nál. Most senkim sincs. 

A dadri kee~ke ott a Tádlottak padján a. 
térdeire k:önyi'Skllh, tenyerére hajtotta a fejét és 
nyöszörögve azoritotta vissza a kön~éi. 

As 4desanyja kezében egy kl'lnd3be takart 
Urgyat tartott, folytatta vallomását és ~ölmu.
\atta a kendő titkát. 

Fonnyadt rózsabokréta volt 
- Nézzék tekintetes urak. Az eset. eMtt. 

Taló nep is elment szPgény Jüska fiam az asi· 
azonyér•. Etklsértem én ls, de D"m mertem 
bem4!nnl, mert féltem a n&p!tól. Fiam ezt &. 
rözsabokrétát litte Marlska.nsk. rrudta, hogy 
él-bal a rózsáért. Brre csak elbiszik neki, hogy 
szereti Alig -.ol~ ban\ a házban egy pár sz.em· 
pillantásig, amtkor a rózsabokréta ktrepül~ a. , 
brilés tett'jén épen a lábam elé. Alig vettem 
föl a g~ö:1yöril bouétát, kir,yilt a sts kapu sa 
napa, ez a jó asszony kimgta a fiamat. Hát 
e!':ak többe~ hisznek az u,rali: enneit az ártatl~n 
bokrétá.'tlak, mint a mostohának. Az én egyet
len jó flam n.-m gyilkos. Igaz. hu~y a fele~é· 
get agyonszurkált11, de nem gondolják az, urak~ 
bngy Jól teLte 1 Tessék ezt a bokrétát meg· 
kérdezni. 

A dsdri kecskét életfogytig tartó fAgybána 
itélték. M~"gölte a felesFgéli előre m;~~gfontolt 
szándékkal és vele ~gyüLt élő méb.m8gn,tát. 

A bukrétát eltemették az édes anyaval. aid 
a fekete földben álmodik: a fonnyadt rózsák:. 
lgazmondá.Sá.tól. 
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:ségt párt olyan párt, amely ha elvet eldabi· 
iásával vállalkozik a kormányra, meg fog 
b ul.: ni. 

Ezután az illés véget ért. 

Andrássy a helyzetról. 
Bánffy a revizió ellen. 

- Ita A.Ndl KikliJMtt iárua.tt értesUlése. -
Ared,. február 28. 

A függetlenségi pártban állandóan tart 
a belső forrongás. Az elégedetlenek azon
•an csak a folyosókon merik álláspontju
kat hangoztatni. Az izgalmak lecsillapitá
sára különösen Andrássy belügyminiszter 
1tkekszik, aki naponta lemondással fenye
getődzik~ ha a többség nem áll egyönte
iüen mögötte. 

ARADI KÖZLÖNT. 

- Ne is tedd, kegyelmtiB uram, sem· 
miesetre nincs arra szükség, mondotta. 

Valaki ekkor megjegyezte, hogy az 
elégedetlenek csoportj a. olyannak szr:retné 
a választói törvényt, hogy a függetlenségi 
párt érdekeit megvédje. 

- Ez abszurd kivánság, válaszolt An
drássy, mert egy választói reformnál le
het a nemzeti hegemónia érdekeit szol
gálni, de pártszempontból ilyen javaslatot 
nem szabad késziteni. 

Bánffil bár6 bes::;éde 

Bánffy Dezső báró valószinülAg még a 
héten résztvesz a házszabályrevízió vitájá
ban. J avaslatot szándékozik elóterjeszteni, 
még pedig ugyanazt a házszabálymódosi
tási tervezetet, amelyet annak idején An
drássy Gyula gróf dolgozott ki huszon
négy pontban, de amelyet a függetlenségi 
párt akkor tulerősnek talált. Ez a j avas
lat tetemesen enyhébb intézkedéseket tar
talmaz a Nagy Emil-félénéL 

A mai nap érdekessége különben egy 
-ellenzéki fuzió terve, amely alkalmas arra, 
hogy a kormá:aynak erősebb ellenzéket 
ieremtsen. Az ötlet egy banketen pattant 
ki és nincs kizárva, hogy valóra válik. Kristóffy a koalictór6l. 
Arról van szó, hogy a disszidensek egye- Polltik:al körökbeo. soltat beszélntic mo3~o 
Jilülve a demokratákkal, együtt és egy- arról a gyülésről, melyet a ·radlká.Us párt már
-öntetüen küzdjenek a koaliciós pelitika eius het~dikén a Royal-szállóban fog tutsni. A 
ellen. 1 gyülésen - beszélik - vagy Baross Gyula, 

1;ávirati értesüléseink: volt trencséni főispán, vagy Katfka Liszló, 
.Andrássy a l""'*szabályretJtzi6ról. • , nyugalmazott á.!la~thkár föl fog)a szólitsni 

Krist6ff11 Józsefet, nyilatkozzék, ml van az ál· 
A képviselőház folyosóján Andrássy talános választói joggal. 

Gyula gróf belügyminiszter ismét hossza· A volt belflgyminlszter erre _ igy terve· 
ilan beszélgetett a házszabályrevizióról és zlk _ f•l fog állni, elmondja, hogy a két év, 
más aktuális kérdésekról a függetlenségi ameddig hallgatásra volt kötelez v~. eltelt 8 min· 
párti képviselőkkeL 

A belügyminiszterrel beszélgető cso· den részletében informálja. a gyülést a.z általá· 
portban Mérey Lajos rámutatott az elége· nos választól jog kérdésében. 8hhez hozzáteszi, 
4etlenkedó függetlenségiek kivánságaira hogy mosi már elérkezettnek látja a~ időt, hogy 
és többek között azt mondotta, hogy tisz- felvegye az általános választól jog zászlaját s 
tá.zni kell 8 negyvennyolcas pártnak a prok:lamálva az élethalá.lkü.idelmet, ujból visz· 
koalicióban elfoglalt helyzetét. Programot szatérJen a politikal közéletb•. 
kell összeállita ni, lehetőleg hosszu időre. Egy hlrlapiró megkérdazta K:ristdfffJ J li· 

.Andrássy erre ezt válaszolta : t.S8ftől, mt igaA ezekből a nlr&kbeL A volt bel· 
- Lehetetlenség, amit kivántok. Arról ilgymioiszter erre igy válaszolt: 

pedig, hogy három, öt, vagy pláne hét - Én csak ht.llomásból tudom, hogy 
-évre állapítsák meg a munkatervet, be- a radikális part legközel~bb gyillést fog 
szélni sem lehet. tartani. É3 ez terrnilszeLes is, mert hiszen 

Mérey ezután azt kérdezte a belügy- én nem vagyok tagja a radikális pártnak. 
minisztertól, Iniért ragaszkodik a kormány Annyi igaz, hogy engem is meghlvtak, dt 
ahoz, hogy a végleges h.ázszabályreviziót nem a gyülésre, hanem a gyüléssel egyb,. 
u ideiglenes házszabálymódositás elfoga- kötött estél;vre. U~y tudom, hogy eaen az 
4iása után és annak segitségével csinál- estélyen sok vidéld ls részt fog· venni.. 
ják meg. Ú-3zintén szólva, bizony, én még nem tu. 

A kérdésre Szatmári Mór felelt, azt dom, el fogok-• oda mtnnl vagy sem. Kü.-
mondván, hogy a dolog máskép el sem lönben nagyon értem as ef&jta hlrek föl~ 
képzelhető, mert közvetlenül az uj válasz· merülését. Hiszen mlnden, ami a politik:á-
tói reform alapján összeülő országgyülés ban történilr, engem Igazol. A ko&llci6s 
.előtt . a választások küszöbén nem lehet kormány polltlkájának az a sarkköve, a 
kitenni a többséget annak, hogy hónapon mely &'l< enyém volt. A1 Altalános Yá.lass· 
keresztül passzivitásra legyen kárhoztatva. tól jog volt u én poli~ikám középpontja, e 

Andrássy teljesen helyeselte Szatmári körll forognak ők is. Csöppet sem lep meg 
kijelentését. tthát, hogy folyton engem emlegetnek, ki 

Azutá• ismét arról került szó, miért távol élek núndanfajta mozgalomtól. D& 
nem mutatja meg Andrássy előzetesen a azé:rt van valami. a dologban. Igenis elha-
Yálasztói reform tenezetét. tározott szándékom, aogy kllépek a1 aktiv 

A belügyminiszter keményen igy felelt politika t.rére és ha élni fogok, cstlekedni 
.a körülötte álló negyvennyolcasoknak : fogok. Hogy mikor 'l Erre a kérdésre csak 

- Ezzel az örökös féltékenykedéssel, azt válasJOlhatom, hogy akkor, amiltor az 
higyjétek el, nem lehet kormányozni. Én ~diSt arra alkalmasnak fogom hlál.ni. 
azivesen félreállok, sót az a hitem, hogy Uj lllakulás. 
nagyo& b szolgálatokat tehetnék nemzetem- Az Eöt'VIJB Kiroly tiszteletére tegnap ren-
nek, ha nem volnék a kormány tagja. dezett banketen Bart/uJ Ödön ftlhtvást inté· 
Csak kölcsönös megértéssellehet dolgozni, zett Vizsonyihoz és Eötvös Károlyhoz. hogy 
btedményeket felmtttatni. gy6z1ék le az~ a csekély differenclát, amely 

Fábr11 Károly igazat adott Andrássy- csak abban van, hogy vigyaik teJjesülését 
nak abban, hogy az uj választói törvény- más-mú uton keresik. A függetlenségi pirt 
javaslatot nem mutatja meg elozetesen programja nem különbözlk: a demokratákét61. 
senkinek. · • :& illjon u uj alakulás élére BöLvö• Károl7. 
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aid, megmondja a:szintt'ín, ha nem lusta, m&s
ként fordul az ország sorsa. Elmond Eötvösr6l 
néhány jóizil adomá.t. Egyik választója meg
kérdezte tőle. llogy mlért van R. be'ü füg· 
gesztve IJOtvös Károly neve mellé. Bartha azt 
mondta, hogy ez az R. betü azt jelenti, hogy 
rest. Más alk:alommal Eötvös egy sürgős jlgy· 
ben találkát adott nald déli féltizenkét órára. 
Hlába várt. Hogy nam jött, sietet~ . a lakására. 
Dél volt már. A vajdá.t igyban találta s kér· 
désére a vajda ezt válaszolta: Mlt hábor· 
gattok hajnalban. Ujból és ujból kéri Eötvist · 
és Vázsonl'H, hogy egyesüljenek a közös cél: 
az ország megmentése érdekéb!n. 

Nincs kizárva, hogy a tegnapi bankeL egy 
uj p()lltikai alakulá.s:nak, a demokratá.k és 
disszidensele egybeolvadásának volt a nyitá•ya. 

P'Ü(/getlen~tégl pánérteke:alet. 

A függetlenségi párt intéző bizottsága 
holnáp délután értekezletre gyül ögsze. Az 
értekezletell Kossuth Fdrenc elnököl, meg
jelennek Apponyi és Günth~r miniszterek 
is. A tanácskozás ütköző pontja a házsza· 
bályok módositása lesz. Mérer Lajos itt 
fogja elóterjeszteni a maga külön indit
ványát. 

Az éijeli Arad. 
* A .,Cretchenek" megrendszabályozása. 

Arad, február 28. 

Az éjjeli mutat6halyek tulaj d IJilOS&i keves· 
Uk a korOács vastagsá.gá.t, amelyet a társada
lomnak bi!.nös \lirelm~tssége és a hatóságoknak 
se híd8g se mel1g rendsz.abilyai folytán, azok
nak a pártáknak a há.táo. iU!log~atnak', akik· 
nek: testéből a pa.lotákat és kisebb nagyobb .bá. 
zakat kisajtoljáK: . .&z aradi éjjeli élet tőkésitól 
nincsenek ml'gelégedve. Halósági segedeleméri 
rimánkodnak. Sokalják a karm&ik kö1é került 
nyomorult leáuyokn1k a szabtLd:tágá.t. Tönkre 
kell menniBk, mert ők is érzik a dr.igaságot. 
D.cága lett például a Honi csipke, amelylyel a 
pillangó bljai~ betakarja s amelyér~ annJ'h fi
zet az éde3anya helyé' b3töltó há.ziasszonynai:. 
hogy egy e:xotilrus fejedelem feleségétói sem 
mer Worth, a leghire.sebb pírisi nóiszabó kérDi. 

A legszemérmetlenebb r&bszolgatart.ás nagy
m&Steret keserves könyeket hullatna.lt afölött, 
hogy megsnporodott & konkurrensak száma. 
Re:adet akarnak teremteni s arra akarjá.k: fel
használni a ~néayhat6sági közgyülés egyflt 
albizottságát, hogy nevezze ki ók~t a szeretke
zés privilegizált vámszedőivé. 

Azon a eimen, hogy a tArt< a i alom egész· 
ségét félUk, arra akarjá.k rá.~irni a várost, 
hogy a bünfészekb/11 sz;a.badLllni 6haj~ó ll!ányt 
még bélyege~ze meg azzal is, hogy tolonc• 
kOC3ira Ülteti S BZég1ens1emre ill~tőségi he
lyére szálllttatja. 

Van bennük a modern termelés iráut is 
érzék. A ked ves nén ék egysserüen kartellt köt· 
nek • azt akarjé.k statuáltatlli, hogy u az 
eleven pénzgép, ki egyik tanyáról elmegy, a1. a 
másilr paradic3om kapoját ne. Iépbesse át, b.a
nem pusstuljon AradróL Idegenbe nem viheti 
magával a kedves vendéget, 

Egész komolyan akarják: s testületileg be
nyujtottak a városhol egy olyan beadványt, a 
malynek olvasására az embernek arcába szökic 
a vér. Azok, akik: a földi teremtm9nyek leg· 
nyomoraltabbjlin&k nyomorát és könnyelmilsé
gét a mtgak megaazdagodás.ára haEZ!lálják ld, 

, hatósági támogatást kérnek. Annyira sülyedtek 
az emberi értéit lebeeatllésébon, hogy a haté· 
ság kezébe akarják nyomni ast a vasvesszl5t. 
amelylyel a bünök tanyijára ja~ott és elénéi:-



telenitett némbereket hallgatisra. néma \tlrésre 
ténysseritették. 

Arról zokognak. hogy a rendőrségi fekete· 
tanT' robr1kiiba el nem kanyvelt n6k jó sor
sit és vldám életét megirigyelték u 6 bar· 
langjaik ban rabláneoo senyved6 Jgavonók s 
lol"l''ngist észlel az éjjeli élett6lelgyengültnemük 

A titkos prostUucló ellen, az egészség ne
vébfn emelik fel bünös ajkuk szavAt s azt ha· 
mdJik, hogy tönkre menne}[. ha emoerhuson 
elbiz6tt markuk közill kiszabadult erkölcsi ha· 
lottak uj éle~et kesdenek. Et;ek az 6 élt~tüket 
teszar lehetetlenné uzal, hogy t.ljesen meg
bontják a fegyelmet a náluk maradt leányok 
közö~t. kik: · ut haHják, hogy a kilép6 leány 
asabadon sétálhat az U1c!Úl, a szlnbázba járhat, 
thatik amit akar s még azon kivül a szigoru 
orvoei viisgilat esél:yeinek s ennek alapjin kór
húl ápolásl kényszernek sincs kltéve. Nem 
fA'!edálbató, hogy ezek ballatára a leányok for
I'ODganak s min.d ki akar lépni. 

A Jámbor lelkek, alaik mind a népkony
hikra jálnak enni a rongyokba burkolják tes. 
tfiket. csak szlnes papirosból ké~zült gyúrüket 
hordanak: miDd a busz ujjukon, nem panaPz 
ként há.nytcrgatJák fel a rendőrségnek: szigorát, 
nem köve\elődznek:. ,.Orvoslásért estdezüok, 
hogy befektetett munkánk gyümölcsét ennyi 
sz.envedés utá.n el ne vesz.ltsük" - sziss!glk a 
prost1iuetoná11s Mzottu1g felé, amelyhez oUa· 
lomért ~edeznek. 

Szegénykék annytra t'lgyügyüek, hogy öket 
minden jött·mmt. leány kijá~za, becsapja s ök, 
akik a pén1t f zQstkanállal tömik a perdítá.kbs, 
ráflzetnek & portékára. A leányok folyószá.m
láik: kiegyfn1bése nélkül egyszerűen buesut 
nsznek a kapulé;fá\ól s nekik ann;yl joguk 
sincs, mlnt u államnak. hogy foglalás nélkt\1 
a pát1ák: holmiját vhszatar1hassák. Mert az 
örömleány olyan adósságltkat csinál - as cn 
lelke mélyéból szeretó gondviselöjénél, hogyha 
egyuer a rendőrség a végére járna, akkor 
menten szabadon bocsáLaná még a tize"&er per· 
eenLre dolgozó uzsorásokat ls, akik válósággal 

· ártatlan báránykák azokhoz képes~, akik egy 
pár három forlntos cipőt tbennyole forintér' 
sósnek reá a perditára s a selyem kosztUmnek 
olyan árá\ szabják:, amiből egy egész menyasz
SIOn'i kelentO'e .ldtelnék. 

Fájlalják, hogy a rendórség szlvesen seglti 
a jobb utr& törekv6 s az örömtanyáról ssaba· 

. dulni akaró nő\ s elért ut kérik', hogy: 
a város a nytlvá.noshizak tulajdonosait 

oltalomba. venni kegyesktdjék s méltóztassék 
kimondani batározatilag, hogy 

I. minden kilépő leány kényneruUevéHel 
sz1llöb.elyére nállitandó Ha van pénze, térlt.~e 
vissza a szá:litási költségi~!t a rendőrségnek, ds 
akkor ls kényszer utlevéllel kö~ele~-t távozni, 
II. hogy ha tdegenböl beiratkozás végett egy 
leiny jelentkezik a nndőrség"n és kijehnti, 
hogy D.tm akar nyilvánot'bi2ba menni, annak 
ingóságait az tU Aradra bor.ó fó~öknöje az elő· 
legként adot\ össz~g erejéig visszatarthassa, 
lll. hogy ba egy leány a nyilvánosházba belép, 
de nem 1öl,öt.t ott 3 hónapot, ennek tngóságal 
ls vtssza.tarthatók as elölE~gként adott ös8zeg 
erejéig. Betöltött 3 hón&p mán a tulajdonos 20 
koronánál nagyobb követelést nem tl\m&fizthat, 
IV. azon leányo~, kik akár idegenből hozattak. 
a· tulajdonos által, akár Ut alklrim'lZVI vol· 
tak: és kijelentik, hogy ek nem akarn1k to. 
vább nyilvánoshá:z.ban maradni, más aradi nyn. 
vánosházbA egy éven belül nem léphetnek be. 

És mlndez\ ők az egyéni szabadság szent 
tlsstele~ének mondjá.k, Reméljük:, hogy végre, 
hoss2u évek után elkénül u a sz&bályrende 
let, amely me~gátolja, hogy emberbusból Ar& 
don palo\ik éptujenek. 

ARADI KÖZLONY. 

][egszököttrablógjilkos 
Hajsza a Maros-utcán. 

- M. Arndt KözUMrJ tndósitójától. -

Atad, februu 28. 

A délvidéken · évek óta a ltgTérengsób9 
rablógyilkosságok tartották rettegésben az em· 
bereket A ~ilkosságok egy módszer szerint, 
lőfegyverrel voltak végrehaj\va 8 dacára an· 
nak, hogy a nyomozó hatól!'á.gok megvoltak ar
ról győződve, hogy ez a kóborcigányok ölési 
metodusa a erélyesen kutattik is a gytlkoso· 
ka\, a mult éT novemberéig n.em sikerült a va
lódi tetteseket kézrekerUenL 

As auguntus 27•én Temesvárott, Wilss Ki· 
roly vimszedő feleségén és két kis gyermeke 
eilen elk öveteU rémes gyilkosság utin hat vár· 
megye esenMri!ége és rend6rsége mozgósitta
tott, hogy a borzalmas vérontás tetteseit elesip
jék. Valószfntl volt, hogy kóbor cigányok irto'
ták kl a vámos távollétében a családot. A tett 
végrehajtásából volt eB megállapitilat6. A gyll
kos cigá.By baboniból még a csecsemőt is 
megöli. Wilsz nyol.e hónapos gyermeke egész 
teste hosszában ke\téhasitva feküdt agyonlőtt 
anyja m@llett 

A világosi esendö'rörs vezetőjének, Ambrus 
János őrmesternek sikerült a gyilkosole felku
tatása és Jetartóztatl\sa. 

November 2 án kerültek kéue Kovács B~ 
k'és, Horvdth János, Makula Jóska, Makula 
Péter, Hon:áth La)os, Horváth Ferenc, Balog 
József kóbor cigányok, akiknek birtokában kin
eseket érő arany és ezüstnemüeket, drága.kőve
ke\, diszruhákhoz való ékszereket találtak. Ett 
a bandá.t p.yanmltia a temesvári ügyészség a 
Temesvárott és vidékén elkövetett Ö3EZes rab
lógyllkosságokkal, de lehet, hOf!'Y az ország mlis 
reszeiben ls hajtottak végre kP.gyetlen öldökléseket 

Igy például a nyiregyházat törvénys~ék is 
kihallgatta tegnapelőtt a letartóztatott cigányok 
kö!ül Horvá\ h Jánost, akit Temesvárról Medgyes 
Mlhily és Csukás Já.nos fogházőrök kisér~.ar.: el 
vasuton Nyiregyházára. A kihallgatás után Hor
váthot és a vele együtt szál:itol.t Sztojlw. Jó~sef 
temesvár! vizsgála\! fogPágban lévő cigányt 
a fogházőrök tegnap ec;te Aradon a va~utból 
kiszá.IJitották, hogy az é1i~lt Ar.:. don j öltsék:: s 
ma reggel akarták tovább foly,atnl u'.jttkat. Te· 
mesvár felé. 

Feltüzött szuron-ynyal klsért6k a rabru'J.áoa 
ölWröt.t foglyokat M őrök t\ va.suttól sz Erzsé
bet~ öm·. on a ~.ö:véoyszé~ fogbiza felé. A fog· 
ly~k erő~e:1 meg voltak ka21ükön vasalva., Hor· 
váth nyakába f''f.Y Mrthka volt vetv., amely
ben hivatalos iralokat belyeztek el a fogház
őrök:. R~ndben lnlad~ a menet ~géBz a Maro~-utea 
torkálg, ahol a fügháli felé akartak befordulni. 

Itt eg~szerre, mielőtt még tlll'lglebetett volna 
aks.dt\lyozni, Horváth J ~nos futásnak eredt s 
u•j:it a marosroenti fatelepeit felé vettt. 

Medgyss Mihály fogházor azonnal utá.a.a ve· 
te~te magát. Töoi>st:ör rákiá.lt.o~t, hogy álljon 
meg, s lelöveasel is ten11egette a fegyencet. 

Tíz óra után abban a városrészben korom· 
sö :étség van s élő ember arr& nem jár s igy a 
foghá!ór kiáltásatt senki m~g nem hallotta, se· 
gitségére eenki nem sle'hetett. 

A fe~yene fut~ közben elBzahitotta a már 
sokat használt 6cska bilincs láncot, nyakából a 
Reininger féle fateh•pen ledobta a táskát s tgy 
most má.r minch.m t~rhétől és gátló akadálytól 
roegszabtdulva miot az őz, ugy menekült ill· 
dötője flői. 

Az őr nehás C·izm \$ll lábaival neqt érLe be 
a tzyorslál·u cfg\cyt s a térdig érö sárban egy· 
szer el is bukott. A cigány alala.ja egyre jobban 
elmosódott előtte s Igy a fegyveréből utána bo· 
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esájtoU golyó sem okozott kárt 1\)enne. Néhfn.J 
pere alatt teljeFen elvesztette a nemet elől. 

A másik 5r bessáll.ttot\a u 5rtzetére bl· 
zoU Sztojkát a foghizba, azonnal értesitette 
Deu6fi foghbfelügyelőt a másik rab szaké· 
séról. A felügyel6 azonnal intézkedett, hogy a 
nolgálatban nem álló teljes 6rszemélyzet a 
megszöil..ött rab illdözéslire induljon. Telefon ut
ján értesl~ette az aradi rendórséget, kérve, hogy 
a detektiveket küldje ·kl a rendesrség a rab 
kézrtkeritésére. 

A nagy apparátussal meginditott hajssa 
azonban nem jirteredménynyeJ. Horváthnak si· 
került illdö2ől elöl egéru~t ny,rnfe 8 eljutott 
egész Világostg. · 

A világosi esendórörs ugyanis ma délután 
telefonon azt jelentette az ügyészségnek, hogy 
~gy rabruhába öltö1.öt~ cigányt fogoí.t el s ké:l 
a személyleirását. Az ügy~szt~ég rögUSn meg· 
adta s valószlnü, hogy a esendórség az este 
megugrott rabot fogta el. 

Horváth négysz~res rabl6gyilko~sággal vá
dolva ül a temesvári vtz8gá!ati fogságban. A. 
g:yilkosságok közül a111 ·egyiket 1906 október 
26·án követte el több társával. Temesvár város 
határában Zaklin Demeter fakeresked~t lőf~gy· 
vernl megölték és 3600 korona pénzét és kst
tős fedelü zseberáját elrabolták'. \ 

Ugyancsak: Temesvárott erek a cigányok , 
gyilkolták meg Müller Jánosnét mezösor·utcal 
lakásán 1907. máreim 16 án. agyonlőLték és 
4000 korona készpénzét elrabolták. · 

L10gkegyetlenebbül végeztek, mlnt · már· 
ftntebb ls mondotmlr, Wilsz Károly temesvárt .. ~ 
vámszediS febségével, egy nyole hónapos és' 
egy hét éves gyermekével. A 'Vámosnét revol~ 
ve, rel agyonlót ték. a két gyermeket felkon col 
ták. Ekk.tJr a délmagyarorsd.gt gatdasági b&.nk· . 
ná\ k iállititott. 1068 koronára sz6ló takarék· 
könyvet és hatszáz korona készpénzt raboltak: 
tl. N11gyün sok ártatlan embert vettek gya~ 
I'Ub!l. és tartóztattak le ez 'Ogyben, mig végre 
sikerült a valószlnü tetteseket ké:ue.kerU~ni. 

Horváth neg~edik gyilkosságát N3iregyháza k5· 
rül követ\e el s amelyért tegnapelőtt vonták 
fele ló: st! gre. 

fl nap turcsaságat 
* lz elvtszett basa. 

A,.d" februAr 28. 
Lisszaboni diplomáciai körökben mostanában mu

latságos történetkét kolportáJnak egy elveszett és 
megint megkerült ba.sáról. Amikor február l· én 
Kooetántinápolyba a portugál király és trónörökös 
meggyilkolásának hire megérkezett, a szultán paran
esot adott, hogy egy elsőosztályn basa vesetése alatt 
küldöttség utazzék Lisszabanba és ott a temetésen 
a padisaht képviselje. Miután a küldöttségnek a leg~ 
rövidebb utat kellett választania, a keleti vonatr& ... 
ült. Páris8an elhatározták, hoQ a küldöttseg két. 
napi pihenőt tart és ott mindenki a maga módja és 
tetszése szerint tölti az időt. Megbeszélték, hogy az 

orleansi pályaudvarban fognak találkozni. De amikor· 
az expressz készen állt arra, hogy Lisszabonba. in
du1jon, észrevették a küldöttség tagjai, hogy a fe
jüket vesztették; az elsőosztálya basa. nem voU sehol~ 

A küldöttség tagjai nagyon szomoruak voltak 
ugyan, mindamellett azonban elhatározták, hogy el· 
utaznak és vezetőjük nélkül megérkeztek a portugál 
fővárosba. Minden vonat megérkezésekor a kül· 
d.öttség egy egy tagja ott volt a pályaadvarban és 
várta az elveszett basa mfgérkezéset.. De a szultán 
képviselője -:- ugylátszott - minden vonatról leké· 
patt, vagy pedig ott lelte veszlét a Szajna. mellettt 
Szodomában. 

V égre is közölték a küldöttség tagjai aggo• 
dalmukat a lisszaboni török konzullal Ez rögÍ"' 
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tön -érintkezésbe lépett a spanyol és francia hatósá
gokkal, mire a titok kiderült. Egy szép és fiatal pá· 
rtsi nő ejtette rabbá a hasát és 'Dgy elcsavart& a 
fejét, hogy csapot-papot, szultánt, királygyilko88ágot, 
temetést elfelejtett és esak a próféta által igért he· 
tedik meJIDyországgal törődött. Ott időzött az igéző 

párisi n6 boudoirjában. Ezt deritatték ki a ható• 
gok. Arról, hogy a :feledékeny basa visszatért· e a 
padisAhoz bfinbánólag, hogy hUnbocsánatban része
sillt e, ngy hogy elküldték-e nek.i a selyemzsinórt, 
hallgat a krónika. 

Hétköznapi jegyzetek. 
* 

Zöldi Elza. 
And, február 28. 

Tegnap még esak er,y!lz~rü volt a tra
gMia, ma négyzetre &mfllte ZiJldi Elza, Zöldi 
Mártonnak 8 nove!Ialrónak a lt'!ánya. Ugy 
végzett 15 is m1nt Gotthilr Alfréd: revolver
rel a kezében. Szenzáelós és különösen ér· 
d~krs ez a dráma, mert a szJn6szn6" Z~ldl 

· .lb1a f'gyidt!lfg tplán más irányba terell a 
már frázisd. vált k~zvélekP.dést. Ha 8 szi
n~sznó a férfi sztrelmének tárgya. a trs
gldla rflndfzerlnt egyoldalu. Bocsánat.Qt ké· 
rllnk minden rend ü é:.or ran gu szinfSsznót5l, · 
de a statisztikal adatok tulnyomó sd.mban 
emellett bizonyitan8k. A férfi veszi a ke· 
zebe a fiz:om milvü, ngy óMka revolve-rt, 
~ végez magáva], a szlnfiszna pedig - fe
lejt. A vérében, az idegetb·n van a felej· 
tés mftvészete, ahogy a véirÁben, az Megef· 
ben van az ls>, ho~y a saj§.t mondókáit 
vll1ámgyorsas6ggal tanulja meg. Szinte elen
gedhetetlen feltétele a feledés, mert más· 
különben még szétp11ttanna a nem negy fog· 
Jalatu !Jájos koponya. Elvégre manapság · 
olyan nagy a repertoár, hogy egy·ef!Y uj 

. szerep a régieket kinoritj& a helyéből. · 
Oh, a világért sem általánosit unk, mert 

eJ4fzör nem ls leh.-t, má.s()dszor kikapar· 
· nák a szemOnket. Csak a statisztika lebeg 
'a szemünk el6tt: a :fópfneérekké lt~~tt gró· 
fok, az átHHt koponyáiu gentleman~k, a 
Barriso.notr, akik némil,.g a~dntén a szfn· 
pad b1lvkörébe tartoznak, 3Z Annie Kert-

. 1.erek, a . • • de ne folrrbssuk a névsort, 
mert m~g eltalilnánk téveJytdnl és u a 
biró·ág padjatboz vezet. Nincsen kedvftnk 
a r~galmazól cimet zsebre vágni, még a 
l•gragyogóbb elempárok vlllám!6 sugual 
k!dvééd sem. 

A statii!zUka 8 lt'gbes2édee~:bb tudominy 
és mintha Z6ldi Elsa csak ll.f.ért ragadott 
volna revolvert. hogy megbillent.se egy 
kissé a mér!eget. Lehet., hogy ezért, telje4 

sen öntudatlanul, s<ít bizonyos, hogy igy .•. 
s~egény Zöldi Eiz~ elszántan nyult a 

revolverbez, ahelyett, hogy kacagolt volna 
1gyet .•. É3 volórzinüleg &?i életevel fogja 
megfizetni azt a különeségot. ameiy elso. 
sorban nem a reklám bódító nráuát ke· 
rest. Szomor.u tragédia, váratlan és meg· 
lepetesszerü a maga guda g fordulatai ban. 
Mintha ats édsg !!pjá.tól, a modern noveUa
irótól tanulta volna. el, hogy a sablonos tör
ténetek mana pf ág még a Ga1tenlaube-nél 
·ls papirkosátba brülnek. 

A novelh.fró Z5ldl Márton sok meg· 
rázó drámát Irt le, d8 ez a legmegrázóbb 
Zöldi-novella. A novellair ó a pa. a témáit 
az életb6l vette. a novellatró Jeán.Ya egy 
lépéssei tul ment : - elvette a saját életét. 

ARADI KÖZLÖNY. 5 

Anarchia a szinházban 
Munkában a fekete banda. - Nem lehet próbálni J - Családi 
szcénák. - Revolver és vitriol. - Feldult családi életek. -
No, ezt jól megcsináltuk! - Orvost, orvost! - Összehivják 
a társulati gyülést. - El kell csapni a kart! - A szinügyi bi-

zottság segitsége. 
- Az Aradi Közlöny tudósítójátóL -

Arad, február 28. · 

Még a ku1isszák mögött otthonosak is legkülönfélébb dolgokat találta ki a fekete 
csak elejtett, suttogó szavakból sejthetnek banda. A társulat férj~zt~tlen hölgytagjainak -
valamit azokról a megdöbbentő ügyekről, a legidősebbet sem véve ki - azzal kellemetlen~ 
amelyek mostanság az aradi szinház füg- bdtek, h(lgy az Uletők bizrumasabb férfiisme
gőnye mögött folynak. Val@ságos anarcbia, l róseit lep' ék: meg névtellm l~velekkel. Még ma· 
teljes fejvesztettség uralkodik az öltözők dt a szintga1ga.tót aem kiméJtélc meg: durva 
táján. Nem a hétköznapi pikantériák, hu· hangu levelekben biráiták igazgatói mükMésétt 
moros apróságok talaja most a szinpad : ~ sét megbolygatták családi ügyelt is. 
családi drámák at bonyolitanak . ott össze l (Drtmal fordulat} 
ismeretlen kezek. Szervezett fekete banda 
müködik Qtt, mohón vetve magát család- Am!~ szórvá.nyos t&lenP?.gnek !Jéliték ezt a 
anyák tisztességére, családos emberek bol- eRunya. látékot, nem fgen torődt~k vele. A fe. 
dogságára. Undoritóan aljas tervszerüség· kete bandll _erre kiszemelt magának két Mzss· 
gel csempészik be a féltést, a gyanut párt és rRfhnált m6don felba..qznáU mJnden al· 
szereto emberpárok közé 8 müködésükkel 1 kalmat, ho~y a k5rülmények ügyes csoporlosl· 
már elérték azt hogy a szinház minden t Usá.val n?: eflylk eer"1ádhan a feleséget, a mi
családos tagja ;emegve várja a holnapot: AJkbiiD a férfei; hüHennalr bély~geue. A n~vte
vajjon nem kerül-e reá, az 0 családi hol- len l':~éltrók köz~tt Iev6" ~srhö!gyek klludt!k 
dogaágára a sor. A társulat tagjai között tárS!lo]llkt6"J. hogy m~rre Jár set~lnJ. Azu~tn 
hihetetlen izgalom UI aikodik : már hete!{ !' figyelmeztet!Ak a férfet, hogy neJt ebben éw 
óta nem lehet zavartalanul próbákat tar- ebb~n tJZ órában ide, vsgy amoda n:@!gy talál· 
taní az extázishoz közelálló izgalom miatt. kára. A férj es"1r azt l:ítta, hogy neJe tényleg 
Egymásután maradnak el a próbák, a a m~goevezet.t uteából jön ~f, de ez már ele· 
szinpadon és az öltözőkben kinos és he-

1 
gendl'i volt, hngy gyanut fog1on. A fek~te banda 

ves jelenetek folynak le 8 egyáltalában ! ezután gondoskodott rőt ... h'lgy a UrJ ll.lltése 
nem kellene csodálkoznunk ha az aradi l m!nél megasabb fokra hágjon. Napr6l·napra 
szinház hamarosan valami ~éres szenzá- ! érkmt~ll a n~vte:e'l levelek, mfg végre a férJ 
ció szinhelyévé változnék. l ml'gol8~te s feleségét s az 1lgyt~~sen csoportosl• 

Ilyen állapotok uralkodnak most az 
1 

tott ki'Srülmények hatáRa alatt viharos Jelenetet 
aradi szinházban. Szükségesnek tartjuk, l rögtönzl~t a nyflt utein. És azna~ este a név· 
hogy ezekre az ügyekre feJhivjuk a szin- telen levélir6 t!rsaság ké~ nat tagJa kaJán mo
ügyi bi~ottság ~igyelm~t, ~ me~ félő, ho~,Y J solylyal 1elentet~e ld a karMJg!~k: llltöz~jéb&n: 
amennyiben ereiyes mtezkedessel eleJet , - No, ezt Jól megesJnáltn&. · 
nem veszik a dolognak, az aradi szinházl1 U~yanez a két Mlgy az utcat ·jelenetet· 
hamarosan országos botrányok szinhe- . lesve sét:Ht fel és ali ab tan az utcában, ahovi .· 
ly évé változik, csupán azért, mert a kar- a férjet a névtelen levél Irányit otta. Ok voltak • .i 
személyzet öt-hat, minden emberi érzés- akik a sztnházhoz az els3 hlrt vitték. Att ute-t 
ból kivetkózött tagjának mutatságot okoz te!enet este fái 7-kor történt s a kHün6 dá- · 
ez az alávaló játék. ! mák már 7 órakor mlnden részletét ismerték 

Részletes tudósilásunk a követker.6 : - az esetnek. · 
(Aknamunka.) 

Több. mint ~gy hónapja má.r, hogy az 
aradi ulnháznál egyszerre lábrakapott a név· 
telen levelek ocsmány dlvatja. Egymásatán 
kapták 8 társulat ~lsórendü ta~jai u anoutm 
levalek8t. Eleinte sárt(í' han~u. obszcén tartat. 
mu levelék érkeztek, többnyire irűnnil irva, el· 
ferditeU irássaL Ezekre a levo1ekr~ ügyet sem 
vet~tt senki. Később azonban komoly fordula· 
tot vett a dolog. A családos t11gok Pgymásntán 
kapták a rágalmal!ó leveleket. A férfiakat &l"· 

ról értesitették ezekben az trá.sokban, hogy 
nejük caalja meg őket, a nőket, ho~y férjük 
szegi meg a hitvest hüEéget. lsm~!r~tlen, u·cá· 
ról felszedett esavargók jeíentek meg á s:zin. 
ház próbáin, levelet bozva egyik, vagy másik 
tagnak. Mire az Ulető a levelet felbontotta, a 
kú!döne már eltünt. Éi & eim4stt ilyeneket ol· 
vashatott : .. 

Ha a nejét hütlenségen aka.ria érni, 
m en jen el 4 fJ8 ő tJra között az X. utcá 
ba, a • • • saám alá. 

Egy ióakarója, 

(Sulyoa következmények.) 

Aki azonban azt hiszi, hoey ezzel megelEi · 
·~ ·. 

e:edtek 8 kellemes hölgyek : az téved. Tovább 
ftlytatták a hajszát s sikerlll t ls el<lrniölr. ho$!'y 
pály".társnőjük az izgalmak folytán 8ulyos ssiv· 
bajt kapott. A szerenesétlen nő több tzben 
sztvgörcsöket k11pott a próbák alatt. Egy tzben. 
mtkor a próbll folyamin lenlet kézbesitettek a 
férjéneiC, összeesett a azinpadon B eszmé18ten 
kivnJ, gl'iresökben vergMve vágódott a d~sze 
k!\kra. A szfnpadon levők rémül:en stett.,k se- · 
gits~gére : ef;! ak két elvet~m ült n ő m:uad t ül ve. 
kaján mllsotylyal szemlelve tönkr.,.,tett, an,on· 
hsj~zott pály!!.tá.rsn(jllket. A megrémüit férj, a 
társulat egyik legsr.impa1ikusabb t!lgja, akit 
mfnd~nki higgadt, nyugodt embernek ismer. · 
magából kikel ve, szitko'.l.;ódn ker~ste a galád 
levf!lek szerzőit. A próba félbenmaradt. & tagok 
csoportokba ve~ód ve, izg \t':lttan tárgyalták as 
esetet. 

És miude:ü mé~ mindig uem el6'fit&tte kl 

Pointeur. Amelyik elsörendü tagot nem birt ilyen 
l irissaJ megközellteni, annak a baszantisára a 

a néYtelen levéiirókat. Kés k:arbölgy felkerdate 
egyik aradi élclap szerkeszt.öjét, hogy a nyil- . 
vá.no:ssá:r, előtt is m~ghureolta.á.k pályatá.rs· · 
11.öjüket. A szerkesztőt azonban nem találták: 
odahaza s igy a küTönhen sem sok: sikerrel ke· 
est'gtetö kirándulás eredménytelen mar.sdt. 

,, 
J 

' 

·1 
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\Revolver és vitriol!) 

Ami~r a próbák a beteegé tett asszony 
meglsméLlódő szivgörcsei miltt jó nebánys2:or 
elmaradtak, addig a gyalázatosságokban u~&zó 
tirsaság egy másik elsőrendll tag családi éle
tét ls 81keresen feldulta. It\ már a férfit vá
dolt&k htltlenséggel. A névtelen levelek arról 
számoltak be, hogy a férfi viszonyt fplytat a 
kar egyik tagjával. Egy asszonyt pedig igen 
könny1l féltékenynyá tenni: Itt is megkezdőd
tek a családi perpatvarok. A féltékeny feleség 
aapról napra kapta a névtfllen leveleket : néha 
hArmat ts naponta. A meggyanusitoU karhölgy 
6a a félt.-5 feleség kl>zött villarosjelenetekre ke· 
r1llt a sor. A névtelen levelek egyre sürílbben 
érkeztek; kés6bb már egy francia bonnal is 
összekombinálták a férjet, olyan aprólékos rész· 
letedssei námolva be a koholt találkik törté· 
netéről, hogy szinte lehet8Uen volt a levelek 
tartalmát kétségbevonni. A feleség kijell!lntette, 
hogy vitriollal fogja leöntmi meggyanusltott 
pályat&rsn6jét, a férJ pedt~ egyizben, egy vlha· 
ros szeéna után, revolvert ssegzeU a homlokának 
a ha ki nem c:~avarják kezéból a fegynrt. ma 
talán egy szenzáctós esettel lenne gazdagabb 
u öogyilkoaságolc króntkája. Megtörtént, hogy 
próba alatt tört kl a názastársak között a 
vJssálykodás, ugy, hogy a férj magánldvül ro 
hant el a próbáról, bejtlenlve a szl.nigazgaté· 
n&k:1 hogya zonnal elbagyja a tár.mlatot, men 
nem akarja családi boldogságát néllány sóté'
ben bujkáló alakkal tönkretétetnt. A megktn· 
zott feleség idegeit egészen tönkntette a haj · 
aa: tegnapelőtt, a Vartkskering~ e1óadisa 
alaU nyiU ssinen esett uzmél~tlenUl Dssse, s m• nerencse, bogy nagyobb feltünés nélkül 
el lehetett távolitani a nlnpadról, ugy, hogy u 
eaetet .csalt kevesen vet1.ék észre. 

(Kik a rágalmaz6k ?} 

Ezek az erteményelt termés1"~sen példát
lan és sztnte htb.etetlen hgalmat kelte\tek a 
tirsulat többi tagj at kötött. A társulat ~ébány 
n6i tagja. a& ud varlólknak kllldött névtelen le· 
.alek folytán szintén érdekelve van a fekete 
ltanda gt.lád3ágaiban, - ugy, ht1gy a névtelen 
levélirók ellen valóságos vadászat indult meg. 
&61&Mq Mtbil,y kötelező irásbeli l'yllatkozatot 
adott egyik ta~jánakt hogy amennylb!ln klde
rillne a névtelen lavéUrók. kiléte, az .illetőket 
uon11al elbocsáj,ja a társulat kö~elékéből. A 
fentebb emutett meggy&nusitott fárj, akt a.z 
Ugy elfajulása óta állandóan WUiJtt revolverrel 

' ltlr, aual fenyeget6zik. hogy családi békéje 
feldnló}át ott Wvi le, ahol találja. 

Ali eddtg g,-íljtött kompromtttá1ó adatok 
mamennyien három kardalosn/J é8 ut karda 
Joa ellen szólanak. A bizonyt.tékok azonban 
még mindlg nem elegend61c arra, hogy 11 1lie
t.6ket meg lehessen nevezn\. A gyalázatos játék 
tehá~ folyik tovább: hallatJan vakmerődé~ gel, 
megdClbben\ő etntzmussal. 

ARADI KÖZLÖNY. 

nem lehet nyugodtan próbát tartani s ahol a 
viszonyok már annyira elvaduhak, hogy a 
müvészek közt duló forrongás egyene3en a 
müvésli nlvó rovására megy. 

A mai események azt a'l elhatározást ér· 
lelték meg a társulat több elsőrendel tagjiban, 
hogy társu'ati gy1l!é~ egybehívád-t fogják kö
vetelni a a gyütásen felswlitjik u igazgatót, 
hogy aJiJ egéss karszemélyeetet bocsássa el. mert 
a névtelen levélirók felté~lenlJ.l a kar ta1jú 
közlll kerülnek: ki. Mlvel :redig nem lehet meg
állapltani, hogy kik u illetők, c Jakis ilyen ra
dikális eszközz.el lellet a bajon segiteni. 

Val6szlnü, hogy s~ndreynek nem lesz mód· 
jiban ezt a követelést \eljesitent. De hogy va
lamit tenni kell, az bizonyos. A szinilg3i pizott
ságnak kell valami módoa közi>elépnie és mó
dot találnia, hogy a helyzet szanáhassék, mert 
fé:ő, hogy a viszonyok mihamarába a vé~ső.ldg 
f~>gnak f&)u1n1 s az aradl szinpa.d olyan jelene· 
tek szemtanuja lesz, aminőkre még nem volt 
példa a magyar szinészet történetét>en. 

Előleges szinházi jelentés. 
--ec

laegközelebb szinre kerÜl : 

fiÉVTEU.Ef'l U.EVEU.E~. 
Családi dráma néhány tollvonás ban. Irta és trja : : 

az aradi szinház néhány alsórendll tagja. l 
Személyek: 

A magrágalmazott feleaég • . • 
A titkos imádó 
A vitriolos üveg 
Egy szinügyi bizottsági tag 
A revolveres férj 
A férjes revolver • • 

Szinügyi bizottság, rendört~ég, törvényszék, 
válás, stbi • • • 

. . 
' . . ' . 

fogház, 

Az előadás a :kulisszák mögött játszódik le. A 
k!izönség ingyen nézheti végig, miután a drámának 
bizonyára - a aserzők ad,jak majd, meg as árát. 

iRODALOM ES MUV~SZET. 
·' 

Sámson. 
(Szinmü 4 felvonásban. Irta Henry Bernstein. Forditotta 

Góth Sándor. Bemutató előadás.) 

Én nem hiszeit a mindent revelileS n~ 
nerelemben. Én nem hiszek azokban a Sám· 
sonokban, akik magukra döntik a ti vornyizók 
templomát, nem törődve a sajit pusztulásuk
kal sem. Egy arab közmondás szerlnt. "b.& a 
s1erelem őrilltség, ugy a házasság a bílnllő· 

dés". Btrnstein darabja bclsének, Bracb.ardnak 
tulon-tul nagy bünllödés\ szabot\ ld a hásas· 
sigban és ezt a sok szenvedést a szetelem ba· 
talmával igazo:ja. Nem hiszek bellile és nem 
akadt a publikum kö&ött egy sem. aki ma-

(A nyilvánosság elé.) giévi te~te volna Bernstein teoriáját. Bracb.ard 
A tegnapi nap folyal'tá!l .Anonymus ali· t~gy hazugság, mert tlyea. szetelem nincs. V an 

irissal elferdite~t irásu névtelen levél érkezaLt ~oszu, van megbocsátás, de olyan férfi nincs, 
az .Aradi KiizUJnr szerk:eszlőségébe. A levél- etd Bracbard módjára, halálu sértve, meg· 
be'l a fentebb emiUe~t meggyanusltott férj hurcolva, lenézn, ellökve, könyörögve kérJe, 
g&lá.ns kalandjairól irt a levél beküld5je. Ter- esdekeije a hütlen asszony szerelmét. h1 nem 
mészetes, hogy az irást a névlelen levéleket Sámson, ez GoilplsD, aid a meglwrbácsol\a.tást 
megillető megvetéssei löktük félre, tudván, is boldog mosolyiyal t.üri, mert rut, mert nem 
hogy aki nem meri a nevét ilyen lartalmu embert, mert torz. 
közlernény alá trni, azt tisztességes ssándék · Bu.cbard torzalak, ilyennek ir~a meg Bern
nem veza\heU. A szóbanforgó levéllel smn•e sleln és a:nt Beachard cseo!ekedetelnelc lnd1t6 oka, 
aóról szóra megegyező anonym levelet kapott az nern szeralem, hanem őrület é~ aid hisz 
ma reggel a szinébZ neje ls. Ez azonban nem benne, az tagadta a Sier~lem alapkar lk te· 
yolt elég: a délelő~t folyamán i~mét érbzett rét, az idealizált emberit Nekem nem btszlk 
egy ilyen levél a f~leség eimére. A szinpadon Brachard, nem tetsmile B1rnstein m11 bemuta~ott 
Ismét kitört a családi vihu: a fZ'nészek hl· darabja, bármennyira magánviselle is a btrb.edt 
sak!atott idegekke1, a végsőkig feszttett lz- fra'Ccla JISenHlHásának bélyegét. Érdekes, tzga16 
galommal távozttk a sz!Dhizból, e.hol immár a Simson, megfogja nézni m.indenki, akt nin 

' 
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hátba jár és szsreU a szinpadi gurmanderlik:a'• 
de aligha akad egy iP, aki akcsptálja B"lrn
steln Sámsonját, mint u életb61 vett sztnji· 
té ko t. 

Ime a mese: 
Bracb.ard Jaqaes, az afdkal rézbányák ha

talmas lg "gatója paraszti sorból lelt millio· 
mossá és pénzügyi kapacitássá. F$ll!lségill veszi. 
llletöleg megveszi fsleségntllt D' AndeHne mar
q uh leányát, Anne Marie. Imidattal szeretl 
g,l'öayörü feleségé~, aki azonban még csak ro· 
konszenve' sem érez iránta. Anne Marie vl· 
szonyt folytat Le Uovatn Jeromeval, egy bGrze
Játékossal, akiL Bracllard tett milliomossi él 
akinele minden vagyona rézbánya részvénl'ek
ben hszik. 

Brachard Londonba készül. A szarelmesek · 
megbeszélik, bogy Bracbard elut.uá.sa után u 
éjszakát együ.t töltik, még pedig anne Marie 
Le Govalnnal együt\ megy mulatni. Rithelord 
Grace, aki szerelmea Le Govalnba, besugj& 
Bracb.ardnak, hogy a telesége az elu~azás éjssa
káján nem lesz ot\hon. Eae a hírre Buchard 
Párisban marad és meggyőződik Grace tudóst· 
tásának valódisá2áróL Anne Marlet, szeretője 
egy kétes hirO. nőkből és vivlírökből álló társa
ságba vitte, allonné~ szökve meneltül~ el a hüt
len asszony. Mlk.or Brachard a végze'es éjszakán 
szemt61-szem9e áll a hütlen asszonynyd, u 
durva. sértésekkel halmozza el a szerencséUen 
férfit, akinek még szere\ője nevét is bevallja. 

Brachard furcsa boszura határozza el ma
gát. Tönkre fogja tenni Le Govalnl Mesterséo 
ges árhanyaUással nyomja le a börz.ío. a rés-
9ány& részvényeket, tönkre téve Igy nemcsak: 
Le Govatnt, hanem saját magát ls. Eael a 
sámsoni cselekedettel áll bossut a csábitón. 
Mint tönkre ment ember ujból könyörög fele
sége nerelméért, aki hosszas küzködés után, 
s~relmesen borul a mindenldtől eitaszttoU bu
kot\ nagyság keblére. 

Bernatelei darab. Furcsa, de érdekel. A da· 
rab mozalkszerüleg van össeáilhva Izgalmas· 
nál-izgalmasao b jelenetek ből, a közönség fNJZiUt 
érdeklődéssei lesi u eseményeket és szlnte 
megkönnyebbül, ha Ut-ott derilsebb jelenetek 
teszik elvtselbetővé az izgalmakkal telltett l• 
vegót. A hatáskeltést mesterien kezell Bem
stein és ha darabjainak más ér~ke nem ls 
volna, pftdlg van, ugy a sztnpadl hatás teltlnte· 
\ében ma versenyUra nélkül áll· 

A mal bemutató slk:er~ hozott a Sámson
nak, mely felett orebeszteres .b.áz döntO\t, de 
jóval nagyobb leL~ volna a siker, ha a randes-5 
jócskán megrövidítette volna a darabot. Alapos 
hmásokkal kell adni 6s a siker megbaLványo· 
sódik. 

Brachudot Kentlsr adta j61 ls, meg rosz. 
aul IB. Olyan kéYégbeeseU arcjátékot a világ 
egyetlen s~nésze sem produltál, mint Kesztle•, 
aki kíllönben hetyenként megrázó drámai eró· 
vel játszott. Nagyobb hatist tudott elérni ~ne 
Marie saerepéb'n Kápolnari JuUna, aki lhgy 
szépségével ts siitert billtosit magának:. Dell11 
fényes alakltist mutatott be a hideg, sumhó 
L9 Govain szerepében, a harmadile felvonás vé
gén a2:onban, mikor Bracharddal van nagy drá
mai jelenete. Delly gyengének bizonyult &l 

er6sen drámai szerepre. Klasszikusan jó volt 
HO'J'ti Andeline Maxlmil léha szerepében és 
jól mulatoLt a közönség várnar jóizt\ mar. 
qulsíán. Dicséretet érdemelnek még KőriJssy 
Juci és Szilágyi Berta. 

A köwnség stkerültnelc találta a Simson 
bemutatóját és sokit tapsolt a szereplőkaek. A 
Sámson még solcsr.or fog telt nézo~ér előt' 
szinre keríllni, de ismételjülr, hogy a d!lubot 
okvetlen meg kell rövidlteni, mer' tizenegy 
órán tul tart az előadás. B; G. 

; 
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* Jézus élete és halála. Valami szu~ges?.ttv 
. erő lebe\ abban a bámulatos képben, mt;ly láz

ban \!utja m··st Arad közönségét. Jézus éleLe 
és halála az Uránia Fzlobá.z fényes attrakciója, 
olyan csodás vonzó és lebilincselő erővel bir a 
kllzönségre, hogy igazán nem eRodilllató, ha 
temvlomi csendben, mlntegy elbüvölten nézik a 
klass,tku ~an uép képet Ez a kép megmu~atta. 
hogy a szép szemlétetében nlncs vall&skülönD· 
sé~. henem egyforma hatást vált ki azokból, 
akik: áhltat.tal stivükben, Bézik Jé!lU3 életét és 
awokból, a)rill: az Istenember csodás életét lát
.já.lc ilyen mesteri reproduketóbsn. Jézus él-,~~te 
most szombaton és azután hétfőn kerill elő· 
adásra, V&toárnnp a rendes mozgófénykép mü· 
·sor megy, m~ly csupa érdekességból van ösz· 
.szeálUtva. 
. • Vasárnapi elöadások. Vasárnap két el5adás 
lesz a sztnházoan. Dslután 1Lebár Ferenc gyö 
-t~yörü muuiltáju operettie, a Vig lJ2vew kl'lrül 
:szinre. A cimszerepet Kállay Jolán játsza. E:~t.e 
;a Sámson-t h!irmad~zor ad1~k. 

"' A Parasztbecsület. Kedden érdekes elő· 
·adás lesz a slinlllZIHsn. Mascagninak világhirii 
·operáját, a Parasztbecslllet et játszálr. E~t meg-
1!1lőz1 Heltsy Jenő pomp:\.s egyf~lvonásos vlgja.· 
téka. a Karácsonyi vers. A~ op~ra reprtze 
tiilöaös érdek1ód~re tarthat sz§.m(ltt mert San· 
tuzza szerepét Wtassák Vilma fogja énekelni, 
ezuttal elő.;zör. . l 

. TA~~ASÁGO~. 

• A horvdt bán rokona. A rövid id6 mulva bu· 
uuó Horl,h,y Sándor helyébe Szendrey. a sas~~zemll 
direktor egy még kezd6~ de tehetséges fiatal szinésst 
:azers611tetett, alrl az iskola padjaiból - sziniakad&
.mtáról ...;.. lép az aradi szinp&dra. Az tfju szinészt 
!M.árlonfg Róbertnek hivják:. Szendrey a sikerült 
azers6dtetéssel eldlcsekedett. egy előkelő aradi társa.

eágnak:. 
- Blsórendil er6, kitlln6 tehetség, - mondta 

- - agy mozog a azinp&don, mint a harminc évet ja-
bll~Jt Hanyady Jóska. Mintha 1 szinpadon ezületett 
'Volna. De ha nem is szilletett ott, annyi bizonyes, 
hogy oda term.etL Olyan termet, amilyent keresve 
ls nehezen lehetne találni. Második Kesatler. Bmel· 
dett pedig rendkivül előkel6 fru. A ·horvát bán rokona. 

Az ifjura halmozott dicséretek: valósággal et
kábitottát a társaságot, de egy fiatal ilgyvédet, aki 

ARADI KÖZLÖNY. 

- Kedves barátom, ezentul pénzt nem, hanem 
ingyen ebédkosztot adok neked. Ez rád nézve 11okkal 
el9nyösebb Kikitöm azonban, hogy pénzt többé ne 
kérj tölem. Egy fillért se, egy rézgarast se. 

A mi ke.rdalnokunk: csodálkozva nézett Lángra, 
gondolkodott néhány pillaaatig, azután megszólalt : · 

. - Kedves barátom végtelen\il sajná.lom, de 

ebbe nem mehetek bele. 

Kettős öngyilkosság 
Temesvárott 

Zöldi Elza tragédiája. 
- As Amdi KIJzllhtg távirati értes\Uése. -

Ani~ febmár 2S. 

Két szenzációs öngyilkosság tartja iz· 
gatottaágban a főváros irodalmi és -lnü· 
vészi köreit, valamint Temesvár városát. 
Tegnap mL;kolci Gotthilf Alfréd, előkelő 
földbérlő, a temesvári társadalom egyik 
kedvelt tagja, revolverrel főbe lőtte ma
gát. Az öngyilkosságról különféle verziók 
keringtek. Igy azt beszélték, hogy a szin· 
ház egyik drámai szinésznöjével volt vi
szonya és elokelő családja nem engedte, 
hogy nőül vegye. A hírt nem vették ko
moiyan, mert ugyanakkor egyéb hireszte· 
lések is keltek szárnyra. Ma azonban egy 
ujabb tragikus öngyilkosság történt, amely 
beigazoita a fenti értesülés alaposságát. 
Zöldi Elza, Zöldi Mártonnak, az ismert 
kitünő irónak leánya, a temesvári szinház 
drámai müvésznője, ma halántékon lőtte 
magát. Azért akart megválni az élettől, 
mert vőlegénye, Gotthilf Alfréd öngyilkos 
lett. A müvésznő sebe életveszélyes, de 
állandóan eszméleténél van. Gotthilf dél
után meghalt, de a halálát gondosan tit-
kolják Zöldi Elza elott. . . 

A szarelmesek tragédiája· nagy·· meg~ 
döbbenést és általános részvétet keltett. 

A kettős öngyilkosságról Temesvárról 
a következőket jelentik : 

.azemélyes ismerőse 1 szinésznek, nem annyira a (Gotthilf Alfréd tragédiájL) 

-dicséret, mint inkább a direktornak az a kijelen· · lsütörtökön délelőtt tiz óra tájban 
tése tette ·figyelmessé, hogy · MártoP1ft Róbert a n36y sebességgel járta · be a várost a 
horvát bán rokona. ' hir; miskoloi Gotthilf Alfréd -előkelő föld-

- Hogy lehet az direktor a.r 1 Hiszen az a bir ló, a . társaság egyik kedvelt tagja reg
fi&t&lember izraelita vallásu és régebben Löblnek geli kilenc óra"or meglőtte magát és meg
lüvták: - mondta kissé gunyosao mesolyogva. hailt. GotthiU Alfréd tegnap este még a 

- Na haUja, - válaszol• ·a direktor - azért szinházban volt és vidáman nézte végig a 
lehet a bán rokona. Hiszen a bán ia megváltoztatta Stréberek premierjét.· Vacsoráját · rendes 
a nevét. Most Rauch a horvát bán, de néháriy hét· társaságában költötte e\, aztán éjfél táj-
tel ezel6tt még Rakodczay nak hivták. ban hazament és lefeküdt. 

* ' Reggel fél tiz óra tájban · a ga1;dasz-
Ismét egy kardalosról szól az ének, de ezuttal szonya, Vörös Agnes lövésszerü tompa 

·'9l6re is figyelmeztetünk mindenkit, hogy ne olyan dördülést hallott gazdája hálószobájából. 
kardalosra fogják rá a históriát, akivel nem tör- Benyitott a szobába. Az ágyon, · hálóinl{· 
tént meg. A mi történetünk slerepl6 höse kedves, ben eszméletlenül hevert Gotthilf Alfréd. 
-.de kissé könnyelmű természettel van megáldva. Homlokából sűrűn patakzott a vér, jobb 
Jómódban dnskáló apiszbütgerek azt mondják rá: kezében hatalmas revolvert szorongatott. 
igazi bohém, Ez a spiszbürger meghatározás pedig ~zt a fegyvert V5rös Agnes hétfőa látta. 
annyit jelent : meggondolatlanul költekező, fütól~ először a gazdájánál. 
fától kölcsönt kérő ember. Tényleg ilyen a mi em· Rögtön lesietett a házban lakó Balázs 
berlink is Az utobbi időben pumpalanyul a Ld11g Emil dr. orvosért, majd elszaladt az ön· 
Testvérek id.Ssebbikét választotta ki. Ugyszólván gyilkosnak egyik. rok.onához, Herzl József 
nap-nap után jelentkezett nála: termény kereskedőhöz, aki Balázs dr. ral 

- Kedves Feri bácsi, adjon négy koronát. . • együtt érkezett meg a sulyosa.n sebe~ 
.adjon hárem koronát ••• és igy tovább •• ·- sülthöz. 

A vendéglős egy ideig szó. nélkül kinyitotta a De az orvosi segély . már nem hasz-
pénztárcáját, de néhány nappal ezelőtt unni kezdte nált,.. a:c:. öngyilkos ma kiszenvedett. 
a dolgot. Mindazonáltal nem akarta ridegen elutasítani Oogyilkosságát egyetlen ·egy irással 
a kar dalnoká.t, hanem olyan formát h.lált, amely a. zsebét sem indokolta meg. Temesvárott tegnap 
kevésbé érinti. Tegnap, amikor a kórista ismét· meg- ,még különféle hirek keringtek: az öngyil~ 

.jelent nála - természetesen egy ujabb kölcsön irá-l kosság okáról. 
nyában - ezzel fogadta: Egyik verzió szerint Gotthilf anyagi 
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romlása miatt akart megválni az élettől.. 
Ma azonban kiderült az öngyilkosság va
lódi oka. A szerencsétlen ember Zöldi 
Elza miatt kereste a halált. 

Van egy érdekes részlete a Gotthllf 
Alfréd tragédiájának. Beavatott barátjai 
beszélik, hogy tegnap reggelre 20.000 ko
ronát várt Budapestről, a sógorától, lovag 
gödöllői Braun Páltól. A levél megérke
zett, de későn. Alig tíz perccel az öngyil
kosság után hozta a levélhordó lovag 
Braun levelét, amelyet a rokonok felbon
totiak. Ebben a levélben azt irja Braun, 
hogy a kért 20.000 koronát mai postával 
elküldi ..• 

(Zöldi Elza ingyllkouágl.) · 

Temesván ól jelentik: Zöldi Elza, Kre
csányi szintársulatának drámai· mü vész
nője, Zöldi Mártonnak, a kiváló novella
irónak szép fiatal leánya, ma délelott ha
lántékon 1/Jtte magát. Az öngyilkosság köz
vetlen összefüggésben áll Gotthilf Alfréd 
tegnap elkövetett öngyilkosságávaL Gott
hilf ugyanis vőlegénye volt Zöldi Elzának, 
de rokonai nem engedték meg, hogy noül 
vegye és csak ugy voltak hf\ilandók az 
eladósodott emberen segiteni, ha lemond a 
szinésznőról. OotthHf azonban inkább a 
halált választotta. 

Amikor Gotthilf öngyilkosságának hire 
a városban elterjedt, a közönség általános 
részvéttel fordult Zöldi Elza lelé. A mü
vés.&nő tegnap még vőlegénye betegágya 
mellett ült és kétségbeesve sirt, este azon
ban igazgatója rábeszélésére fellépett és a 
,.Streberek" eimü bohózat fő női szerepét 
játszotta .... A szinház zsufolásig megtelt és 
a közönség érdeklődése kizárólag Zöldi 
Elza felé fordult, akinek játékl?.u szemmal 
láthatóan észrevehető volt az elfogultság. 
Előadás után hazamentt ma délelott azon
ban ismét megjelent a szinházba.n, · ahol 
végig próbálta a "Vetélytársak" eimü szin· 
müvet. Mikor próba után hazatért, komoly 
és meghatott volt ugyan, de nem sirt és 
senki előtt sem emlegette, hogy halálra 
szánta magát. . . · 

Lakásán bezárkózott, az ablakredó· 
nyöket lehuzta, meggyujtotta a lámpát s 
kilenc miliméteres revolverrel halántékon 
lőtte magát. 

Amikor a házbeliek a lövés zajára be
rohantak, teljesen eszméletén volt és arra 
kérte az előhivott orvost, hogy ne . m.entse 
meg, lJ meg akar halni. ' Ugyanezt mon- · 
dotta hozzá siető kolleganőjének, T. Csige 
Böskének. Délben a meotők baszállitották 
a sulyosan sebesült müvésznőt a kórházba, 
ahol délután megoperálták. . . · 

Zöldi Elza állandóan eszméletnél van 
és bár állapota életveszélyes, az orvosok 
remélili, hogy megmentD.atiK az életnek. 
Vólegénye halálát természetesen eltitkol
ják előtte. 

EGYESOLETI ELET. 
(*) ,.Pankotai Magyar Iskolahajó'"'. E1~ a el· 

m'\ adta a panitotal kaszinó annak az egye• · 
sületn~k, amely te~Jo.ap alakult meg és céljául 
azt tiiste kl. h!: gy a num magyar aj ku iskolás .. 
gye"!'mekeke~ segéiyez1e és jutalm a.1.~a. Termé· · 
saetesen csak atok a ta ;n ók részesülnek Ee· 
gé:yben vagy jutalomban, akik !l megyar nyelv· 
ben )ó előmaneteit tar. ushanalt. A jövő iskola· 
évben a gyermekek sz&mára napközi otthont 
é t iagyen ko ny há\ l.s !étflslt az .. L>kola 'la jó. • 
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Az áruló szerelmes levél. 
A férj boszuja. 

- Az Amdi KiJzUJng tud.ósitQ.IAtóL -
Ar•d, február 26, 

Beszámoltunk arról a véres családi drámá
r6l, me:yaelt Budapesten a Tü21oltó-uc~ 82. 
számu ház volt a szlnbelye. Megírtuk, hogyan 
ölte me~{ Csotár János a felesége kedvesét, Ra
kovszki Lajost. 

Ennek a retleneles drámának most ujabb 
részletel kerf.!ltek a nyilvánosságra a gyltkos 
1élj vallomása alapján. 

- Szivem mélyébl'il szerettem feleségemet, 
születeU Máhr Erzsébetet - kezdte vallomását 
- és ugy bittem, hogy 6 is szeret engem. H:í· 
zasságom ut6.n föntartottam Rakovszld Lajos 
sal a barátságot, aldt hét év óta ismertem. A 
mult év decemberében Rakovszki náluk is la
kott. de azután ismét elment tőlük s elköltözött 
a tfJstvéreihez. Janairban veltem észre eleször 
hogy feleségem és R:kQvsz;kl tözl1tt betsőbb 

l:;mere1 ség áll fönn. 

Egy alkalommal azt ts láttam, bo~y a fe
leségemet Rakovszki kétszer megcsókolta. Ekkor 
felelősségre fs vont11m Rakavszkit és a felesé· 
~emet. Ez utóbbi tagt~.dta a dolgot, .Rakov~zld 
asonban betamert mindent s esak a.zt hoz1 a fel 
mentségére, bOJrY az asszony csábitotta őt s 
m•gfgérte, bo~ továbbra teljességgel vtsszavo 
nu l s as asszonynak klízelébe sem megy. Akkor 
amoth es~tku~~~n jó Ideig tist~tességesen vfsel· 
kedett R1lkovszkJ. 

- Már azt hittem. hogy az asszony meg· 
beesint magát, 11mikor hétf6n észrevettflm, hogy 
u asszony és 'Rakovszki ujra együtt suttcyt~ak. 
Ekkor uJra azzal védt'kezett Rakovf4zkf, hogy 
csak irtatlan dolgokról beSJ~éltek. Killlínben. ba 
nem hiszed e1. - mondotta. - hogy felesé~ed 
btestUetes, bulj e1 a szohában, a feleségfid 11zt 
hfs1t, bo5!'y nem vagy otthon s akkor én be. 
nélnl f02ok vel8. 

- Ebbe a doloJ!'b& bele ls mentem. Teg· 
nap nggt!l. mfkor ff!lkeltem, a?. ágy el~tt Ját· 
tam feleségem robájlit; kikutattam zsebeit s 
benne két levelet találtam. A két levél Ra· 
kovB'Zki trisa voU. E.o'ik titkos frás1f!gy~kb1 
Iródott. Sn azonban l11m~r"'m ezf!n titkos trást 
s a leveJet elolnstam : ":Gides ~mádott Erzsi
kim. tJrsiJ angyalom t• A másik l"vélben kita 
nltJa. hogy szombR.ton bon vis•lbdjék s el· 
6ru1ja. hoi!'J M1 elbujva bsllgatódzom. 

Ez a levél Igy sBól : 
,.Édes kis Anyukám l 

E~ry s~tét dolgot tárok fel e15tt8d, esak 
arra vigyázz. hogy el ne áruld msgad, mert ez 
életbev6.g6. T•gnap este a János en dolgot 
mondott nf!kem. am~ly rád nézve igen lealázó 
tlolna. mart IS észrevette, hof,O" te szerelemmel 
vlseltt~tsz irtinyomban és most azt akarja meg
tudni. boi!J mire V&1!Y képes. 

T. i. ó s1ombaton est111 azt akarja, hogy én 
tégedet megg-yaldzzalak. O az ágy alá alrar 
bujnJ, hoc mindent lásson 's edital tégedet 
cs-u,ffá tegyen. De b arra kérlek, csak l~gy 

nyugod tan és el ne áruld magad, mert ezáltal 
tönkre leszel tévt. 

Ne mutass semmi haragot a János irá
nyában és ugy tégy, mfntha nem ls tudnAI 
semmit, hanem majd szombaton este vigyázz, 
ha én felmegyek, mert én neked tessek ilyen 
ajánlatot és te csak utasits vissza. És magáz
lUk ttgymást. 

Csak vlp:ylizz mlnden sz6ra, hogy el ne 
lmld magad 4!is ugy tégy. ml"tha nem is tud
nád, hogy ó ottbon van. Most mál' megtudha· 
\od, hogy 1d a férjed. 

Isten veled, a sirlg bil Lalikdd: 

ARADI KÖZLÖNY. 

- Erre fö!!orro;t a vérem, - folytatta a 
férj. · - Lementem és beszélni akartam Ra· 
kovszklval, test"iére:nnéJ. Testvéremet leküld· 
tem rumért s azal:ltt benyitottam R~kovszkl· 
hoz, felelósFégre Yontam, ki durván felelt E~t· 
kor feltárult előttem az f'gész dolog. Rettenetes 
düh fogott el. Megláttam a kályha meilett a 
baltát, felkaptam. Erre reám rohant. Ami az. 
után következf'ltt, arra cs!!k homályosan emlé
kezem. Csak azt tudom, hogy fejbevágtam. Ké
sőbb elfogott a rendör. 

fl pankotai lskohh,j6. 
- Miért alakldt Pankotán 

iskolahajó f 
? ? 
- Me'M csak akkor ér vala

mit az iskola, ha j~. 

fimiröl beszélne/(. 
* Az éjszemíl Nus,i. 

Arad, február 23. 
I. 

Budapesten az Andrássy-ut és Nagymező u!ca 
sarkán van a fővi.rosnak egyik speciálilása, világ 
hirü találkozó helye a mulató Budapestnek: a Bel 
vécia·kávéház. a s:zólre Laurák, a kékszemü Tusik, 
a babaarcu Micik ~s fekete Nusik éjjeli tanyája. Itt 
találkozik az ide~ren, ski sokat hallott a fővárosi 
szép nllkről s azok társasá~ában akar egy·két üveg 
pezsp;öt inni, egy pásztoróra gyönyöreit átélni. 

Mert ugy seholsem tudnalt mulatni, mint a 
Helvéciában. A hires kávéház női társasága nló· 
ság,al nt'lDzetközi fFminista konp-~>sszus. A vil~g 
minden tájár61 alrBd en·ef!:Y, aki itt keresi kenyerét, 
&!ll bzaz. hogy kultnrformák között. A Helvéciaban 
a kolrottoknak az a faia van otthon, a mely egyker 
magasabb női hivatáaról is ábrándozott mint arról, 
hogy a le$!divat.osabb ruhát viselje ugyan. de a ru
há.1a árát apróbb-nagyobb réssletekben az olcsóvá 
lett szeretk·ezé~Pel keresl!e meg. A könnyüvérü nők, 
az ott megforduló s!ellel!lli világ révén a kokott Ti· 
l agban ls respektált müveltségre tesznek szert, sót 
volt már olyan is köztük, aki nagy tudással és 
óriási milveltsé~rgP.l rendelkezve. va.l6ságos köz· 
pontja volt a f~vilrori irók Helvéciaben asztalának. 
.A latin La-ara fővárosi hiressPp; volt, aki tr:örögül és 
latinul ugy beszélt. mint franciául és németül. Aki 
Markszot u,y ismerte mint az abéoés könyvet s 
egyik fó•árosi nevt>8 irónak vele folytatott beszél· 
getése eJYik fháro11i irodalmi lapban cikksorozat 
alakjában meg is Jelent. 

Ebben a -vi!áJ!;ban élt egy érdekes arcu, még 
rlivid szoknyás kisleány. aki, alighogy a négy pol· 
gári is~olát elvéJreste ey:y mérnöknek lett szeretöje. 
Az fjszemil Nusi, iniután a mémök hűtlenül el
hanta, a Hel-vécia kávéházban rakott fészket, ahol 
csakhamar feledett. Piatal -volt és bohó. Aki még 
magMrt. a szerelemért is tudott szeretkezlli. 

II. 
Ez volt a fekete Nosi életének első felvonása. 

A második félig szomoru, félig derils. Nuinak sze· 
reneséja akadt, A barátságos tanyán könnyen szövó· 
dit a szarelem s ~ppen a lt>gszebb elmék azok, aki
ket a perditálc szarelme ellenállhatlan erővel Tonz. 
Egy magasra.ngu hi•atalnok egész tomolyan bela. 
ezeretett a fekete nócskébe és gavallérosan támo 
~~:atta. Hogy a 11zerelem komoly volt, azt mi sem 
bizonyitja ékesebben,· mintbogy a bébét tanittatta it. 
Gyorsirást és gépirást tanult az eleven eszü leány, 
hogy ezzel a tudománynyal beesületes uton keres
hessen, hacsak forma szarint is, kenyeret. Mert a 
kenyér nagyon is kellett. A fekete Nosinak van egy 
szegény anyja, akit az alig tizennyolc éves gyermek 
eltartott. · 

Egy szép napon azonban Nnsi összekülönbözött 
lovagjával és szakított vele. Nyomor állt a házhoz. 

!90~. február 29. 

Es ez a nyomor, amelyet még az összes orfelUll.
knplékkal sem lehet csittitgatni, malyeket Nuai as 
idők folyamán megtanult és sok hires sanzonettet 
megszégyenitő rutinnal tud énekelni, elűzte 6t 
Budapestrél. 

III. 
Aradra kergette, a hol néhány nap , óta egyik 

éjjeli mulatóhelyen ronlattatja az olt megfordulókat 
a maga tudományAvaL Rosszkedvü, szomoru volt a 
fekete Nusi Ha énekelt, ha táncolt, ha suttogott, 
ha kacagott, mindig valami ott tolakodott a szeme 
sarkában, a mit csak iU tanult megismerni. Mart 
addig, mig Aradra nem jött, talán soha sem sirt a 
fekettf Nusi. Itt volt alkalma bőven. Folyton as . 
eszébe ötlött, hoH elmultak az aranjuezi szép na• 
pok, amelyek talán soha vissza sem térnek. 

Azonban a ltogceapodárabb férfi is binbb miDt 
sok álhatatos. nó. 

A magasrangu imádó nem feledte el a leánytá.
ját, akiról meg!udta, hogy azért jött el Aradra, mert 
otthon a fővárosban a gyorsirással és gépirá.Esal el
koptatott kis keze mindig üres volt, valahányszor az 
édesanyja abból egy darab kenyeret akart ki,lenni. 
Nem vitte annyira mint Jost Mici és Monarch Vica 
és a Remington Pepi. · 

Megemlékezett az éjszemü Nusiról. Sürgönyöt
ben, könyörgő szavakkal hivta ót haza. De a bohém 
nőcske nem mebetett, mert adósa a főnökének, alli 
őt drága pénzen hozatta le Aradra. 

Ma aztán megjelent a mulatóholyen a férfi. 
Elóször kért, könyörgött, majd erélyesebb lett a U· 
vetell., de ez mind nem !>aazné.lt. Fizetni ke11eU, 
nehéz bankjegyeket. És kiváltotta. az ó kis fekete 
szarelmét az olcsó örömök tanyájáról, bangos M.it· 

kozódások és káromkodások között. 
A mese ls azt mondja, hogy mik1>r a kirá.lyti 

eljött az elvarázsolt királyleányért a hétfejü sári:álly 
barlan~jába akkor az ég menydörgött és villámlott. 

Kiderült azonban és megelégedetten mosolyge&t 
a nap, mikor a kedves leányzó felült a paba 'ül· 
tóba. ho~ szive választottjával elutazzék oda, akol 
a boldop;sá.g terem. 

HIR EK. 
A második delegációs ebéd. 

A király é8 Barabds. 
Arad, febmár 28. 

BécsbiJl je1@1ntik: Ma d~lutlin ~t órakor volt 
a Burgban a másodtk udvari ebéd, amelyen a 
magy ar de1Pd1uEok nagy námban vett•k részt. 
Ott voltak Wekcrle miniflzterelnök, Barabtú 
Béla, a magyar dA1egáció ~lnöke, Zichy Tlva· 
dar, Okolicsányi Lí sz! ó, Bcgdanovits Lucián 
püspök és mPg számosAn. Az osztrák delegi
tnsok Js mel!jelentek, tlükfn Fuchs dr. elnök
kel. A delegátusok & lovagteremben I!'Yülekezve 
várták a királyt. Ó felsége elős?i'Sr Fncbs dr ·t 
szólitotta meg, azután Barabás Béláho1 fordalt 
azzd a kérdéssel; hogy mikor tattsnak ülést. 

- Fdaéges nram,t-- felflt Bara.bás, -. 
keddtn délután két órakor az epoyeztető albi· 
zottság, három órakor pedig a plénuma ülése· 
zik. A plenáris il~ésen foglalkozni f('gunl.t u 
osz trák delegáció által hozzánk: l ül d öt t nun
e!ummal is. 

Ezntán az egész tárflasá~ átv()nult az ebédliS 
terembe. A király az asz.talfón f(\glalt helyet, 
tőle j o bbra ru t Fu c bs dr. b~olra p• dig Barabás 
Béla. Fucbs dr. me.lett EszttrháZfl Miklós her
ceg és Beck Vladimir bató osztrak miniszter
elnök, Barabás mellett p~dig Alhrenthal közöa 
kftltl~yminiszter és Wekerie magyur mhliszter· 
elnök ült. 

A1 uralkodó a vacsora ahll\ é1énken tár· 
salgott nomszf.djaival és különösen :8~~rabássaJ. 
Szóba hozta a tiszttk fizetésemelésének kérdi~ 
sét is és megkérdezte B.~rabást, mil~en st'· 
dlumban van az ügy. 

'' 
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- Felséges Uram, vála1zolt Barabás, nagy 
aeh618éget okos u, hogy az osztrák k!egyesésl 
törvények sokban eltérnek a magyar törvénytől. 
Mig például u oeztrá.k iirv6nyek megadják as 
esztrák delegátusoknak a kezdeaényezést jogot, 
addig a magyar törvény egész világos&D. körül· 
irja, hogy a költségvetési tételek esak uon 
ese\btm 'árgyalhatók a delegicl6ban, ha azokat 
a köiÖs mintsztérium a két állam korm&nyá
Aak elózet.es kilön bozzá~árulása melleU ter
Jen·.ette elö. 

- Ez igaz, mondotta .a király. 
, - Épen a magyar törvényre való tekin· 

tettel, folytatta Barabás, nem lehettünk azon 
aelyseLbeo. hogy az osztrák delegáció által no
.zott l!gyhangu határozathOl hozzájárnlhassunk. 
Sulyosbitja heiJzetünket u ts, hogy a kétszá· 
alé.kos kvótaemelés mos~ történt, ami u osz. 
kák dftlegátus urak: helyzetét megkönnyhi. Ne· 
kik: meg van a fed~zetült a Usztl fizetések 
emelésére és a legénység ISOldjának szapori
\áaára, mig nekünk ea nagy . és sulyos áldota· 
tot jelent. 

- Pddig es nagyon sürgős szüksJglet, 
mondotta a király, amely ha moJt n!m, de 
később megoldandó. 

A király atután más tárgyra terelte a be
széde• és a többeit közölt megjegyezte, hogy 
:aagyon szeretl a magyar cigányokat. 

Ebéd utan a társaság is1mt a lovagt6-
rembe vonult, ab.ol a k1rály legelőször ujból 
Barabást szólilotta meg : 

- H9gyan tetszik Oanek az ebéd.ő 1 
- Gyönyörü szép, Felségos Uram es ugy 

lúszem, hogy egészen uj, felelt Bt~ra.bá.s. 
- Igen, mondo\ta a király, a pa.iotá

n5k ez uj ré6Ze. Ez. az oszlopos terem azonban, 
amelyben most v11gyunk, 1815-ben kaszült, a 
nAezetes bécijl kongresszus idejében. 

A király .etutá.n Fuehs drA, m11jd Beck 
báró Ollztrák miniszterelnököt, Banyovs~ky San· 
dor grófot, E::~zterházy Mtklós hercege~. Boeda.no 
vlts Luciá.n gör. kel. püspököt, Okolicsá.nyi 
Lás1lót és Szemere Miklóst \üntette kl meg
nólHásá v &l. 

-· 
- Ujházi vaskoronarendje. A hivatalos lap, 

mi.n.t a2:t már jeleztük, ma közli Ujházi Ede 
k.itüntetését. E;zerint a király , UJházi Edánek, 
a Nemett Szinház örökös tagjának s az Or.szá· 
gos Szinmüv~szati Akadémía tanárának, a ma· 
gyar ssinmüvészet terén sok éven át kifejtett 
buzgó és eredményekben gazdag mükMése el· 
ismeréseül, a harmadosztályn vaskorona rendet 
tiljmentesen adományozta. 

- Bombamerénylet a perzsa sah ellen. 
'léheránb6l jelentik: A perzsa sah auto
mobiija elé a főváros egyik legforgalma
sabb utcáján bombát dobtak. A san sér
tetlen maradt. f._z automobil előtt haladó 
lovas ember meghalt, a sofför és husz 
ember életveszélyesen megsebesült. 

- Választásek Csehországban. Prágából je· 
lentik: A 72 mandátumot adé 65 választókerü· 
Jet köiül 52 kerü.JeLben 88 mandáturn nyert 
elin\ezést. 17 maodátummal biró 13 kerületben 
pótvala.sztás szükséges. Az eddigi 33 mandá
\umból az lfjucseb.e.k.re 2, az önálló if1ucst~· 
hem 1, az ócsehekre l, önálló képvtselőkre 2, 
áUamjoglakra 2, német baladópártla.k.r& 9, német 
néppá.l'tiakra 7, német radlkálisokra 9, Schöne
rer pi.rtlakr.l 1, ker~sztényszoelállstákra l, ön
iUó nemzeti pártiakra l m.andátum esik. 

Egy másUt *ávirat jelenti: A vidaki és vá· ' 
rosi kerllletekben eddig megválaszt tattak: 23 
1fjn cseh, 1 5nálló ifjucseb., l ócseh, 88 agrárius, 
1 önálló agrárius, 2 önálló képviselő, a k~ttt.o· 
Ukus néppárti, 2 Al:amjOlpártJ, 11 n~met hala
dópárU, 9 német néppárti, 14 német radikális, 
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8 Sehönerer·pár\1, 2 keresztány uociills, 12 
német agrirlus, 1 német nabad nemz,ti agrá· 
rlus, 8 önálló neiil.letl pártl és l párionkhilll. 
Osszesen 17 pótvilasstás 21 manditumra szük· 
séges. S1ükebb választásra 4 esetben lesz 
szükség. 

- A horvát választások. Zágrdbból jelen· 
tik : A. választás n_,m mlnden kerületben foly' 
olyan nyugodtan, min\ ab.ogy az első jelen~· 
sek után hittek. A krlsi kerületben a válasz
tást aktus nagyon izgatott volt. Heves össze
tüzés támadt a vála.sztók k~zött, mtközbeo egy 
Starcsemcs párti vdlasztót agyonlőttek. RésZle
teket a véres esetről még nem közöltek. Supiló 
magvaiasztása a beltcel kerüle~ben biztositva 
van. Selic kerÜletből jelentik, hogy Mazuranics 
koaliclós jelölt nagy előnyben van. Megválas.li· 
tása biz! O~. Karloeáról táviratozzák: A mai 
képviselóvalssztáson Kraszojevics György (szerb 
radlkál1::.) Nikolics Vladimlr bánheJye\tessel áll 
szemben. 10 óral{or Kraszojevlcsnak 100, Niko· 
llcs Vladimirnak 180 szavazat& volt. A knzde 
lem erős. 

Ujabb távirat jelenti: Eddig megválasz· 
tottalt -negyvennégy koaliciós~, huszonegy Star
csevies.par,lt, három radtkáUs szerbet, egy 
pártonkl••ülit, két alkotmánypártU,. egy önálló 
sserb~t. Nyolc hely.:m pót váiasztli.s lesz és nyolc 
kerületben a választás eredménye ismeretlen. 
A válgsztások erős izgalmak között zajlanak 
le. Kris keríUetben igen neves volt a válasz· 
tási l üzdi'liem és a tömeg összeifizött a csend· 
őrökkel, akiir kénytelen<"~k voltak fegyverükef 
h~s~:~r.álnl. Egy Stucsevlcs párli válasz~ ó' agyon· 
lő•tek, s~ámo::;au pedig sulyosan megsebesültek. 
A bán a választásokba teljesen belebukott. Most 
az a terve, hogy március Uz<'!nkettedikén is· 
mét ft'l!Oi!Zlat)a a tartománygyülést és uj vá· 
lasztasakat rendel el. 

- Mihájlovics nagybereeg merénylöi. Pé*er· 
vártól )e.l.enü~L : A terrorista szervezetnek e hó 
20 án letartóztatott ta~jat közül tlset tegnap a 
hsditörveoyrzék elé áhnottak. A hedttörvény· 
szék NíiW'.orov tábornok: elnöklete alatt. négy 
katanai biróbói. áll. A vádlottak, kiket három 
nap előtt Pétflrvár utc!in azért fogtak el, mert 
Ntkoiaje·vics Mildós nagybereeg és az igazság· 
ül!ymtnisz\er ellen merényletet terveztek, ta· 
gadj 1k, hugy ők a nagy ht!rceget megakarták 
volna gyillwlnt és klíelénteUék, hogy bárha a 
közpomi btzottság őket· erre utasitotLa, ők 
mtndazonál~al, miután tudakozódtak a viszo· 
nyok felől, arra a meggyőződésre jutottak, be· 
látták, hogy ez~ a tervet nem lehet Tégre haj
tant. Terhelő \anukként minlegy b.nsz rendór· 
ügynökö~ idéztek be. A haditörvényszék: a ~ád
lonak: közül s asszonyt és négy férfit halálra 
itélt, a többi bárom vádlottat pedig, kikre az 
igazsar!tl.gymintszter ellen tervezet~ IDerénylet
ben való közvetlen részességet nem leb.etet~ rá 
bizonyitant, de akiknél bombákat és fegyvereket 
találtak, egyen~:Cént tizenöt évi kényszermun· 
kára ttélte. Az italetet a1 összes elltélt.f!k nagy 
nyugalommal fogadták. Nevét egyik sem 
a.k.ar~a megmondani. 

- Egy híres- énekesnö halála. Bécsből jelen
tik: Lucca Paulina, özv. Walhoffer báróllé, a 
világhirü lnekmQvé8zn6 ma meghall 

- Irók a szinigazgatók ellen Budapesti tu
dósitónk jelenti : A vidéki szinlgazgatók e h6 
elején tartott értt>kMletükön határozatot hoz· 
t~k, amely monopoliumot akar biztositani a 
szinéE~zegy~sületi ügvnökség s:z.ámára .A Ma· 
gyar Szinpadi Szerzők Egyesülete ma valas:l'.t
m&.nyt ü1ést tartott, amelyDen kimondották, 
hogy a sztnigazgatók e határozata a szerzők 
érdekeit sérti és a szabad szellemi versenyt 
megszoritj&. }41elszólitja tehát az egyesÜlet a 
magyar szinpadl szerzőket, hogy szervezkedje
nek es a szlnészegyesületi ügynökséggel szem
ben mlnden üzleti érintkezést megszüntessenek, 
a már megkötött szerz.ődéseket pedlg a lene~ő
séghez képesL azonnal felbontsá.k:~ Az e]nökség 
nyomtum előterjesztette a fenti kijelentéseicet 
brtalmat.ó következő i vet: -

- Alullrott becsületszavammal kötelezem 
magam, hogy az Orsrágos Slinéssegyesület 
ü~snökségéve1 mindaddig, mlg a vidéki s11ln· 
igazgt\tóknak ez évi február másodikán tartott 
ért.ellezie,ükön hozot~ és az ügynökségüknek 
monopóllumot blztositó határozata fennáll, sem· 
mifato üdeti Ö3sz.ek.öttetésbe nem lépUnk és 
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amennyiben lehetséges. m&r ott levő sserződé
seinket. felbontjnk. 

As int a Jelenlevő szerz6k, a többek k5st 
Hercsegh Ferene, Molnár Ferenc, Heltai Jenő, 
Bakonvt Károly, Jakobi Viktor, Márkus Józs~f, 
Faragó Jenő és Pakots Jóssei nyomban ali· 
ir ták:. 

- Mai naptól kezdve a világhirD Salvátor 
sör eredeti Wltésü, naponta friss csapolás. Ró
nai .A. János. Központi szállodás. 1081 

- Minden anya érdeklődik a "Scott féle Bm.ul
sió" iránt, mely lapunk hasábjain most sokszor 
ajánltatik. Ez egy hires csukmájolaj készítmény, 
melyet a gyermekek előazerettel vesznek be és 
mely nekik minden eset~en, malyben eddig közönsé· 
ges csukamájolajat használtak, gyors és biztos se
gélyt nyujt. Kapható minden gyógyszertárban. 

- A gyermek szamárhurutos. Ne késsen te
hát megkérdezni az orvostól, hogy mit tart a ,.Si
rolin·Roche" nevü szerröl. Szé.nltalan orvosi viza. 
gálat eredményeként megállapittatott, hogy a sza• 
márhurut gyógyi~ásánál semmiféle más szar nem 
állja ki a Tersenyt a "Sirolin Roche" al. A köhögést 
szünteti és gyorsan egészben elmullk. A gyó~szer· 
tarakban kapható "Sirolin Roche\ teljesen ártalmat· 
lan, nem izgat és a gyermekek kellemes jó ize 
miatt szivesen veszik. 

- Rumcomposltlo l literhez 20 kr. Lik/W 
aroma l literhez 30 kr. Vojtek és Weiszná1. 191 

MULATSÁGOK. 
(=) Az aradi Gutenberg Dalkör Kisjenön. A 

kis!enő erdőilegyl ifjuság holnsp, vasarnap este 
a Polgári Kör termeiben hangversenynyel egy. 
bekötött táncmulabágot rendez, alfleiyen az 
aradi nyomdász\estillet kiváló dalosköre, a Gu· 
tfmberg dalkör is részt vesz. A müsor akóvetkező: 

l. Dalár·induló, Ziegler B~lától. 2. Monológ, 
előadja Reismann Samu. 8. Párll=i tfju<;ág, dal, 
előadja a GutenberJ:!·da.Hrör. 4. Huminc "J?éns, 
köitemény Ktsa JózseftőJ, előadja • ". *. 5. 
Csaplár, bord"l, előadja a Gutenberg-dalkör. 6. 
A j~vltha~atlan, bohózat l felvonásban. S'.emé· 
lyek: Kf'nde Emil jogász - Relsmann Samu, 
Dávid hordár - Madarász "B,lórls. 7. Sz;abadság
dal, Kiss Károlytól. Előadja a Gu.tenberg dalkör. 
8. Monológ, ~lőadja Kuo Mlhály. - A rollsor 
hátralevő 3 pontját &'6 a~adi Gntenberg·dtJ.Ikör 
pompás dalai 1öhtk be. B1ek8lni fogják a P~pi
tánt ctmü opereUáriát, a Liliomazál cimü nép
dalt és végre a Viharban cim\l dalt. 

(=) Az aradi mészárosok és hentesek szak· 
csoportja március hó elsején tánemulatságot 
rendez a Központi szálló nagytermében Mü.Her 
Károly, Arudváro'f orsz~ggyülési k.épviielőjé
nak v6dnöksege alatt. A mulatság kezdet.e este 
8 óra~or. 104.0 

TORV(NYKEZtS. 
§ Kártéritési pör. Naddnyi Mik:lós, a nagy· 

vá.raat függettenségt p&rt elnöke 1901 b&n egy 
kisajáUtási ü~yből kifolyólag káNérltési pert 
indlLott a1 aradi ármentesilá társulat e!leu. 
Nadányi sooo koronat követelt, \.de al aradi 
törvényszék csupán soo koroolit ltélt meg. lt1 e· 
l~bbezés foiytá.n az ügy a· nagyváradt tábláboz . 
ker[lltt amely u első biról!!ág Uéletét helyten 
hagyta. Nadá.nyl Üjeyvédje, H.latky Eadre utján 
ujból felebbezett. A mul~ héten fo~!alkozott az 
ügygyel a klrá.lyi kuria és u elsőbirósigok: 
itéletének megváltoztatásával, elnt.asitotta i.:e
resetévl!ll Nadá.nyit. Az ügyben az ft.Z érdeke!!', 
hogy az alperes ügyvédj~~ Králitz Káro\y dr. 
nemrégiben előnyös eE!yezségi ajánlatot tett 
Na.dányinak, aki azonban ez~ sem f~gadta el. 

§ A dánosi ügy nyitány!. A pestvidéld es· 
küdtbiróság előtt ma egy kis próbatárgyalis 
folyt le, amely némileg megmutatta, hogy a dá· 
nosi rablógytlkoseág tettesei m.ikép fognak maid 
a filtárgyaláson védektzo.i. 

A mal pör fővádlottja L11.katos (Balog, 
Parno) Jlnos volt, aki egynttal a dánost eset
nek is elsőrendü vádlottja. Eanek büocselek· 
ményét az ügyész! vádirat a köretkez6kép is
merte\!: 

Lakatos János 1906. :.ngusztus 9-én Rafael 
Józse-f és Lajos kóbor cigányok társaságában 
Ul/ö községbe ment. mt találla testvéré,, Györ· 
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gyöt. egy karavánnal, meiynek 6 is tagja volt. 
Lakatos Györ~y. a karavAn vajdája, pénzt kö
vetelt tőle, mire L~katos János forgópisztolyt 
rántott elö és ezzel hasbalőtte a vajdát, aki sé· 
:rüléseibe másnap belehalt. 

A cigány tagadta bünösségát. Bár a csend· 
őrök előtt őszlntén betsmart mtndent, vallomá· 
sát később visEzavonta az1aJ, hogy a esend
őrök veréssel kénysreritették a beismerésre. 
Egyébként azzal védekezeLt, hogy ó &!í eset id~!· 
jén Kécskén tartózkodott. J!.jrre tanunak jelem· 

· kezett a dánosi eset két tanuja, Lakatol Dala 
és Lakatos József. De akadtak: terheH>:tanuk is. 

Ma tárgyaHa ezt a pört a pes~vidáki es. 
kidtb!.róaá~. Ma a b1zonyUási eljá.rás még nem 
ért véget. A tárgyalást holnap folytatják. 

Uj könyvek. 
A nemi élet erkölcstana. A zürichi elme

gyógyintézet hires igazgatója, Ferel, behizonyitotta 
e legujabb könyvében, hogy még mindig lehet ujat 
és érdekeset mondani "A nemi kérdés" röl. melyet 
a mindennapi élathez Taló ezernyi vonatkozása. ko
runk legfontosabb kérdésévé avat. Ez a könyv egy 
hosszu élet tapaaztalatainak és megfontolásának ered
ménye ; ugyszólván kritikai leszürése azon roppant 
anyagnak. melyet a nagy lélekbuvár világhirü köny· 
vében földol~ozolt. Veszedelmes elóitéletek és hagyo· 
mányok, dőre álszemérmek és társadalmi babonák 
omlanak össze a kíválet elmeorvos kiméletlen szó
kimondása előtt ; s a romokon alapvető, logikus igaz. 
ságokból épül föl az a helyes és becsületes erkölcs
tan, rnel.r a nemi élet szabályozásával & iöYendó 
nemzedéket jobbá és boldogabbá tenni hivatott. Sa
játságos, hogy Forel, aki egy hossza életen át vizs
gálta az emberi lélek legsötétebb mélységeit s a 
penet·zHáaok oly tömegét látta, m.int talán senki 
más; még se lett peszszimista: hanem ellenkezőleg, 
csodásan jÓzan optimizmussal hisz. az emberiség ál· 
landó tökéletesedésében és jöYendő boldogságában, 
melyet a lelki és erkölcsi, a testi és nemi fejlődés 
tötvenyeinek teljes érvényesülésétől és zavartalan 
összhangjától remél. Hogy ez mikónt lehetséges, azt 
il'j& meg ebben a könyváben, !!!elynek francia, né· 
met és olasz nyelven óriási, megérdemelt sikere volt. 
A ma~o·ar farditás Kostyál Jenő kiadásában jelent 
meg, (Budapesten, VII. Erzsébet-körut il2.) A na
gyon lzlésesen kiállitott kötet ára l korona 20 fil. 
lér, s kapható a kiadóná!, ugy bármely más köny
ves-boltban. .. 

Amolyan nök. Minap hagyta el a sajtót Notari 
szenzaciós társadalmi regénye. a nagy feltünóst kel· 
tett Queile s; !lllore Bl&l:yar forditásban az "Amolyan 
nót• eimen. 8z<Jrzó e müvében marész kézzel vilá
git bele a társadalom hazugságainak és búneinek a 
sötétjébe. Megkapóan igaz és reális képek ..-onulnak 
fel e regényben, mely egy prostituált nő naplója 
alakjában valóban müvészi érzékkel festi a mi tár
sadaJmunkat gyötrő aebeket, éles szavakkal bon
colja mindama tüneteket, melyek ezeket kisérii:. No
tari regénye a maga egészében a szonvedók iránti 
részvétnek fellriáltása azon környezet ellen, mely e 
szerencsétlenek romlasba jutásáért felelős. Tehát a 
társadalomhoz intézett e köny..- minden kijelentése, 
malynek nagyÖbb hatásossága kedvéért a maga nyers 
leplezetlenségükben 1árja fel az emberi dokumentu-

. mokat. Oly .lüméletien ez a leplezetlenség, hogy a 
marészebb irodalmi termékeltet éppen nem prüderiá· 
nl fogadó Olaszországban ia szemérem elleni kihá· 
gás miatt sajtópör indult meg szerzője ellen. Ez 
azonban fényes rehabilitációval Tégzódött, mert szak
értők kimutatták, hogy amilyen kiméletienül mutatja 
be Notari könyve a társadalom erkölcsi festójét, any
nyira világos a célja : magvetést, méltatlankodást 
imprimá.lni e bünök iránt. Az "Amolyan nők" gondos 
mü..-észi forditása tökéletesen visszaadja az eredeti· 
nek összes szépségeit. A csinosiUl kiállitott könyv
ál-a 2 korona. Kapható minden könyvkereskedésben, 
ngy a kiadónál : Sachs Frigyes Budapest, VI. An
drássy. ut 37. 

Gazdasági szakirodalom. A .. Patria• könyvke· 
reskedés és könyvkiadóhivatal Budapest, IX. Üllői-ut 
25. egy igen ügyes könyvjegyzéket adott ki, amely
ben felölel a teljes g!lzdasá.gi szakirodalmat. E jegy
zék ügyesen és szakszerint van beosztva, amelyen 
igen könnyen küsmeri magát bárki is. A gazdakö
zöDBégnek különösen ajánlatos. 

B-s. 
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----------------------------------------------KOZGAZDASÁG ~S KÖZLEKEDtS. 
Aradi hetJ gabonavásár. 

- Az A.mdl Kiizlöfcg tUdóaítójától. -

Arad. február 28. 

A Meteor fdójósló szerint a tél nagyobb 
erővel ezután már nem log jelentkezni, helye· 
sebben visszatérni. 

A gazdák sz~mpontjáb6l üdvös volna, ha a 
következő időjárás enyh~ 18ileglietü lenne, hogy 
az ezidősz~rint teljesHendő munkálatok:at vé
gezhessék. 

A gabonaüzlet irá.nyZ&t& kedvező fordula
tot vett. A fokozatosan nonkvö kereslet sztlár. 
dtt61ag hatott az árfolyamok:ra. 

A mai piacon a sr.okottnál nagyobb hon-
tal volt 

A mal piacon elkelt : 
600 mm.. buza 10 60-10 st 
!O() mm. tengeri ó'S0-6·90 
N évlegea: J~gyzés : 
R·lZS 9 60 
Zab?·-
Árpa 6 7á ' 
A gabonaárak 50 kilogrammonként koroná· 

ban értendők. 

Budapesb á~~· és értéktőzsde. 
- Az. ~i Kőziih~ távirati iu.dósltása. -

Budapeat, f~brué.r 2I. 

Amerika kettővel magasabb. ~evé8 

fillérrel magasabb Arak. 
rergalo•. lt 

Az árak 50 kilónként azá!nltva: 

Dé ll 
zárlat 

Baza áprUIBra •• lU0-11.!11 
Buza októberre •. 9.86-11.87 
Zab áprllisra • . . 7.83 -7.84 
Rozs áprliisra • • 10.42-10.43 
Tongeri m(!Jusra • . 6.62--6,63 

Zd~ ts er·Uor-: 
Osztrák hitelrészvény . . . . 
Ma.eya.r hitelrészvény . • . . • 
Közati vasut résnéey • • • . 

5 órai 
w lat 

11.71-11.74. 
9.S.-9.87 
1.86-7.89 

10.41-IO.U 
6.67-6.68 

. 645 5I 
''17t.
• :162.-

Budapest -kőbányai sartéskereskedelem. 
- Februál' 28. -

Kr.gyar els6rend6: Oreg neMz páronként &00 ldlo
o,..mmon telill sulyban --filiérlg; il:öllép páronlcéni 
IC~ kllogrammlg terjedő sulyban lilléJ'f~Z 
4•ta.l nehé:~ pároll.l!:ént 320 ldlogrt.m.mon feliill so.lrbq 
118-120 fillérig; fiatal közép p&ronlcént Z!oi-320 lr:!lo 
Jl&mm1g terJedll sulyba.n 120-121 titléri!Z; könnyü pároD· 
lr:oaa SW ldlogrammlg terjedő sulyban 120-122 t1llérl~ . 

Szerblal: Nehéz páronként 260 kllogr&m.mon felült 
1ulyba.n fillérig; kózép páronként 2«l-2GO .Idio
grammig terjedő su!yban tillérig; kónnyü piron
kMi U{) kilogrammill terjedő aulyban --- fUlértg, 

Sertésletsz&.m: Február hó 25. napjin volt késlli&i 
2.2,54.9 darab, február 26. napján fölhajtatott f7S da
rab, februá~" 26. napjáll elazálllttatott 243 darab, feb· 
ruár 27. napjára maradt készletben 23.074 darab. 

A hboit aertés iW.et lrányUta: Változatlu.. 

-====~==========~-========----------

Nemzeti Szinhaz. 
Szombat, 1908. evi teim«<.r hó 29-én: 

B) bérltti. 

Sámson. 
Szinmü 1. felvonás ban. Irta: Bernstein H. Forditotta: 

Brachard 
Le Govain 
D'Andeline 
Muimil 
Flach 

Góth Sándor . 

SZBllli"L YBK : 
Kosztter R. 
Delly Lajos. 
Tárnai Jenő. 
Horti Sándor 
Ujj Kábuán. 

Anne Marie . 
Rithetord 
Francoise 
Zambó 
Glorleux 

K ~ápolnai. 
H. i:órÖ8i1 J. 
Sr.llágyi B. 
Fejér A. 
Eöry La.jo1. 

·-~el8 .... 7 •• ül ... lll ••• 

'D'r4:n.1a az:b1h..a:.. 

(Bir6 Slmonyl-utce 1. azht, Szabadúgtir meflett.J 
Iliisor 19C8. febru&r hó 28-én : 

t. Sajátságos éléstár. Fantasztikus. - 2. Festő élil pa
raszt. Kacagtató. - S. Modern kéménydöntés. Természet 
után. - 4. Élő baba. Mulatságos. - 5. A szük: cipő. · 
Kacagtató. - 6. Döntsön a virág. Rendkivill érdekes. -
'1. Két tolvaj. Mulatságos. - 8. A fekete herce«. Operett. 
- g. A kalóz leánya. Dráma. - 10. A gólya hozta. 

Bohózat. 
E16adiaok délutin 6 órakor 6s este fél 7 6rakGr. 
Vaairnap délután 2 óratól kezdve mln•en 6riltM. 

Yindea el6adá& alatt katonilEelle játszik. - Ctlflll'Md~ 

Hétköznapokon este fél 9 órakor : ..-~ ao'te 
._ l:l.aUi.~a. Bibllia drima 3 azaka.zban • ..A 

IIYILTTER.* 

MlllWEN KÜLÖN: ÉRTESlTÉS HELYETT. 

DEUTSCH RÓBERT, "Deutsch 
Albert és fia" facseti cég bel
tagja eljegyezte SINGER J. M. 
leányát, MANCIT, Ujoerbászról. 

Vető bükköny 
kapható 

,. 
~' 

Funkelstein József, 
Arad, Petőfi-utca, Bing-ház. 1097 

NEMESSÉGI KÖNYV 
Has~nos utmutató nemességi 

iigJekben l 

Nélkülözhetetlen kézikönyv 
eim- és címer kérdésekben! t 

ÁRA 6 KORON A. 

Irta: 

Ölyvedi Vad Imre. 

Kapható: 

li1de1 kityrksraskedíabet, vaay a azer
zliníl, Szeget Szi•ánáJly-•tca l. 

Etslre11a1 litszerész iizld. 

Dl CK ·.SAMU 
6rit •• tttazeritz 

IrU. aa•rúaJ-dr b Welbir ~úll·llll urdl 

1111.4 68 Javtt mindennemtl 6rüat 11M 
•YI Jótillu mellett a 1e1olo16bb im• 
flalll&ron tart mlndennemü szfohbllit.c81-
~~~ket a legkülömbözóbb tiállltásban. 1.,. 

·tlnomabb lorgnettek, orrcsiptetők és • ._. 
úvel{ek. arany. ezüst. nickel és &ek."._ 
t>U:a caout keretekben. legjobb begekká. 

Nagy raktár sOrOségi fokllllétlk· 
ben, bor, must ás szesz részére, te
vibbi ~nlndenféle h611:1ír6k, •IIIHIM
nemO kivitelben. • . 1611 

Szemüvegek és orrcsiptelik • 
voai rendelet szarint azolilii lr6o 

zittetnelr. 

r 



"" 

• 
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------------------------------------~~~-- ~~~-~~-----------------------------------Mühely áthelyezés~ ' k · · · ~- · A Jeo-J·obb 102&~ Könyv ötészet\lnkDan i u-' 'rell'fon ~9~. 396' ~. 

KBll~BfBSY és Paladics 
épület- ás butar..asztalosak 

jtrd, Deák ferenc ... utca 33. sz. 
2ffV iigves jiu: Dia~!!.!.!!~.~~!~enc fed e' l cse re' p ," J , l Arad Atzel Peter utca 2., 

a zzinbás libejáratával szembe&. Bow 

tlfelm·bllz. • 

Van szerencsénk a nag.vérdemü 
közönségnek becses tudomására 
adni, miszerin t 

üzletünket 

'l alj· n ll ~,n· ~ l' Villanyvíl!;~;:;~~b~röátvitel, Politzer Jonás 
telefon és cs!'ngö berende- cserépgyál'é.ban kapható 
zés és javításokat szak-
szeriien és legolcsóbban Manvarcsana'don (Cs na' dm) 
végzem. Gáz- és ~illanycsillá:'ok Y1 a • 

a jelen kor igényeinek megfelelően 
berendez tük. 

legmodernebb kivitelben. Posta, távirda és vasutáUomás. 
fizetéssel To\·áhbá Auerégök. hengerelí. 

villanykiirték. ivlámpaszenek. tuli-
Elvállalunk épület, butor portál, 

iroda és bolti berendezések et a legdi
szesebb és a legegyszerUbb kivitelben. 

Vidéki megrenddE'sek pontosan 
és gyorsan eszközöltetnek. 

Tisztelettel 

~d.lvAtlii. "&.l·k. pánok. gyüng.vrojtok, ernyók és l ~ v V i, ~ szerelési anyagok leltiobb minö
ségben gyiiri arakban kaphatók. 

Bövebbat a kiadó~vataiba·. l t!::=========!! 

943 Kenderesy és Paladics. ~~-··-------------------~~~.. MUSCHONG-BUZIÁSFÜRDÖI 

=SZÉN81l. V-MŰVEK= 
~i.sebb ar:' Ujonnan berendezve ~ kartelen kivül szállitanak azonnal Mr-

, mily mennyiségü természetea vegylieg 
legtisztAbb folyékony 

Szé:n.s~'va"t 

~ . 

a belváros közelében a~ i ll: .f,' -megv~telre ke-~ l§;; Ifi éS lk literes Üveg-ekben. 1»81 

restet l• k. ~ 
1 

! ~ Sziv-, te~e- és bólyagbé.ntalmatnál ntól nem ért gyógybalás. 
1 :::; ~ ~ ~ E l s ó r e n d ü a s z t a l i v 1 z. "1!11 

AJ.ánlatok ,,H ~z" 1,· ~.b r Frtvil·gositás~al kéuz,égcsen Sl.fJL(ill ...,. ~ e ' Muschong-Buziásfürdöi szénsavmü..,ek és ás-
• l" é 1 k" dóh" l c • vá11yvizek &zétküldési telepe Buziá~fürdön. J e IQ ve a l a ·-,. Sürgönyc~fm: líosohoo&. BuzlufQr~i. - Interurban t8l610illi. sa. 

t lb ké t k ~~~ Ü.rye11 belyl kép~·110elólt. kere .. t.,tq•k. 

va a a re ne . "·-----•rrilllj •1 us ................ -•• ~ziVl"•=aill!lll••·-·a-·-• 
M 

l • 
~ 

Uj üzlet! 

Felhiv om 

szeren az egiszségét, meggAiol.a a 
köhögest. 

5245 közjl'gyzöileg hitelesitett 
bizony itvány igazolja, hogy 

feltetlen eredményes a 

.Kaiser-t.-;Ie 

mell-karamella 
(A •írom teayinl.) 

ha.'lzoálata. Orvosilag ajAolva és mar
vizsgalva köbö1 és. rekedt•<I!IC 
vagy )l.a1aru•, elnylllkA•odli"• 
e•ó• dob6nyllll• folytilo be41· 
loU hurut. és sörotöa kOhölfé-

aek ellen. an 
CsomaaJa 20 b 40 fill,r, ~oboza 10 fillér. 

Kapl)ató: Gutori Filidea Kel&men, Ht· 
jóa Arpád és Rozanyay Mátyás gyógy
szertarábiUl Aradon, Zombary Já.noe 
és a .Szent Hioromqllg" gyógyszer!Ará 
ban l1j-Szent-Annil.n, Szokoly Sándor 
.Iris" ,tyógyszertárában Lippa, Krauu 
Elemér .'\'YÓI':'YSZertárAbiJ.n G!ogovátz 
és Telfert Károly gyógyszertArnban 

H:! eket:~. 

Uj üzlet! • 

•• 
~ 
~ 
~ 
~ 
:~ 

a n. é. közön~ég b. figyeimét az uj onnan nyilt és modernül berendezett 

kirakatainak megtekintésére, ahol a legelegánsabb és leg
finomabb cipökülönlegességek vannak kiállítva. ~ A. ta· 
vaszi ujdonságok férfi·, ur~- és gyermek-cipőkben 
már megérkeztek és nagy válasz h kban raktáron vannak. 

~ 
Q 
~ 

Q: 
N 
~ 
tiJ 
~ 

t, 

b 
~ 
• l 

A t c. vtvóközönség kényelmére kü!ön probafülkét rende:tem, ahol a cipőpróbálás 
kényelmesen végezhető. - Vidéki megr .. :nd J7 se et~ iegnagj:Jbb pontossággal s1állitok. 

U. .. l t' J uz e . 

Ti~ztelettel 967 

nKobrak·' cipőraktára . 
Aczél Péter-u. l. 

Uj üzlet! 

•< 

~ 
• 

·.~ 

;:; 

' ' 'l 
' 



Ja 1908. február 2Q. 

Várc:>si b.ird.e"t.,.....,én.. y ek. 
tehát a földben élő pajorokat irt- 3265-1908. kh. 5443 1908. 2027-1908. kh. 
juk, a melyek különben szintén Hl. rdetmény. Hirdetmény. 

H• d t é igen kártékonyak. 

Ir e m ny. A pajorok irtására legalkalma- 1892. évi május hó 21-én 31060 A hadmentességi dij alá tartozó egyé-
k. f"' ld . lé .. . sa bb idő a Kföldtlorgéatáfs, katápákl~ -892. szám alatt az állatvédelem nek általleendő bejentések tárgyábafl. A magyar Ir. o m1ve sugy1 és szántás. apá ás s orga s r szempontjából kiadott m. kir. föld-

miniszterium által 14500-VI.-
3

· a felszinre kerülő pajoroka t. agyon mivelésügyi miniszteri rendeletet 1908. évi március hóban tar-
szám alatt a cserebogarak irtására kell ütni, szántáskor ped1g, ha az érdekeltek általleendő tudomás tozik az ki: 
kiadott utnmtatá~t a következők- sok a pajor. érdemes azt az e~e vétel végett a következőkben te 1. mint hadi szolgálatra aikal-
ben teszem közhtrr~. , után járó olcsó napszámossal !ol- szem közhirré: mat1an, az állitási lajstromból tö· 

A c&erebogarak lftás;anak leg- szedetni. Itt is tanácsos a paJor- · rültetett: 
czélszerübb módja a cserebogarak szedő-munkás figyeimét némi pénz- . l. §. . . 2. mint fegyveres szolgálatra 
összeszedése és elpusztítása. A sze- beli jutalommal lekötni. Kettőnél több borjut Juho~ bá- alkalmatlan, fegyverképtelenn"k 
dést mindjárt a bogarak első meg- A pajorokat szintén lehet ér- rányt, kecskét, ma!a~ot s a kisebb nyilváníttatott; 
jelenésekor kell megkezd ... ni, ~o~y tékesiteni. még pedig ha csak kis szárny_as álla:~ok kö_~l négy JáÍ- a. a katonai szolgálatból oly 
elpusztitsn'< azokat. még nuelott / mennyiség van belőle, akkor azt nál tö~bet os_szekötött lába a' testi fogyatkozás miatt bocsáttatott 
petéiket lerakták volna. Minthogy baromfival etetjtlk meg, b.Jgy ha !lká~ köz·, akar magá!lfogyasztá~~ el, mely őt keresetképtelenn.é nem 
napos időben és i"ste felé a boga- pedig sok van akkor trágyának 1lle~leg has~ná~at célJából szálll tette, s mely nem a katona1 szol-
rak élénken repkednek legjobb a dolgozzuk föl. tam, vagy_ vmm 8 ~mndezen áll~- ál t t r 'té é k kö tk ménye 
cserebogarakat reggel, vagy borus Arad szab. kir. város kapitányi l tokat, ~ekmtet nélkul a ?Ienny1- g ~- =~e:~6:. nXL. ;,~c. e~lapján~ 
időben nappal is gyüjteni amidőn hivatala 1908. február hó 19-én. ~égre, il~ ~llapotban bá.rmmő célra mint családfentartó felmentetett és 
a bogarak meg vannak gémbered- Sarlot, IS tartam tilos. . . az 1889. évi VI. t.-c. életbelépte 
ve, vagy halált szinlelve, a fákról .ft marhav~sárra vltt borJuk. és után is bármely okból fel nem 
könnyen le1·ázhatók. Szedéskor nagy főkapitány. báranyo~ lábal azonban azon 1dő avattatott; . · 
gond fordítandó a magányosan alatt, mi~ a vás~r tart 8 a mérle- 5. k!ilföldre költözési engedélyt 
álló, vagy az ültetvények szélfénl Arad Bz. kir. -~-~s __ ~<>.~~-arllles_te~étőL_.__ g:eléésteesz éölzöl~et~kh leg~~~~löJs:~- nyert és hadJV.<>ntességi dij fizetési levő fákra, amelyeket e bogár 'ö t1m r sz ess gu eve • kötelezettsége még tart, ama Yá-
szeret keresni. 799 -1908. lm. köthetők, mely állapotban az álla- rosi adóhivata'ná.l, hol állandúan 

A cserehogarat szedő mnnká- p l á t' h' d t é tok mindenkor r za'mára fekte- tartózkodik, az e eélre szolgáJó 
sokat legcélszerübb az összeg~üj- á y za l Ir 8 m ny. tend~k~ tat á 
tött bog. arak mennyisége szermt, L1bak, pulykák s nagyobb szár- nyom v nyon. · 
tehát kiló, ngy liter számra ( 1 kl. Arad sz. kir. város törvényha- nyás állatok összekötött. lábakkal ba)) paok~~~l :állását: 

d b b , ) f' tóságánál megüresedett, 1400 ko- általában ndm szálhthatók s ll 
minteO'y lt:öO r · cserC' ogar l- l k egy . . . c) ama sorozó J'árá.s, t'lletöl•a 

t'> b rona törzsfizetésse és 400 orona k há 1 t b c aklS hón · '-e 
zetni, mert igy a szedők job an 1 d 1 tt az.o za .as ese e en s • község nevét, melyben a hadköte-
igvekeznek, mivel azonban az ilyen lakbér illetménynye java a mazo alJ alatt VIhetők. .. . l tts6.o lól t 'ttet tt 
szedők buzgósá~rukhan a r~ kat, irodai segédtiszti állásra pályáza- .Hala. k8:t kertsztul f~zv.e szálh- ezed) az"f)t aaz émve~n mesellyt!tel fo: rzva a 

~ tot hirdetek és felhivom azokat, ta tartam tilos • "' u ~ (főleg a gyümölcsfákat) nem igen kik az 1883. évi I. t.·c. 19. §-ában m, vm ru vagy . felmentés számítandó bejelenteR i, és 
kimélik, azért a gyümölcsfákról előirt képzettséggel birnak és ezen 2. §. e) a reá, esetleg ama család-
célszerübb a szedést kellő feli~gye- állást elnyerni óhajtják, hogy pá· Az 1. §ban meghatározott meny- főre, kinek családjához tartozik, a 
let mellett napszámosokkal vegez- lyázati kérvényeiket hozzám 1908. nyiségen felül borjuk,jubok, bá.rá- megelőző 1907. évben állandó laL::
tetni. En~ek az lesz a jó oldala, évi március hó 5.ig bezárólag nyok, kecskék. malacok cs_akis fe- helyén, esetleg más községekben 
hogy az tde-.oda val~ ~1ércg~téssel nyujtsák be. dett s oly kocsikban szállthatók, is kivetett egyenes államad(Jk ősz-
nem pazaroljuk az tdot, mmt a A város szolgálatában nem ál- hogy az állatok a kocsiban állhas- szegét hitelesen kimutatni. 
hogyan az amennyiség arányában lók egészségi állapotukat ~atóság! sanak. EzenkiTül tartozik: 
fizetett szedők alkalmazásánál tör- orvosi biz! nyitvanynyal 1gazolm E célból a kocsiknak szilárd 0 az a véd-, illetve díjköteles, 
téník. kötelesek. fenékkel kell birnia és sem ezen, kinek hadmentességi diját a tijr-

Az alacsonyabb fákról a csere- Aradon, 1908. évi február hó lS. sem a kocsi oldalainak al~ó részé~ vény 11. ~-a értelmében a munka-
bogarakat egyszerűen rázzuk le, Varjaaa~, nyilásnak vagy hézagnak lenni adó fizetm, a rnunkaad6 nevét és 
magasaab törzsü fáknál azonban nem szabad. Az oldalok felső ré· lakását bejelenteni. 
a rázáshoz hosszu nyelü horgokat polgá.nnester. szén 2/ 9 része szélességben a desz- Ezen adatok beielentésének el-
alkalmazzunk, vagy ha a szedők kák, iUetóeg lécek között t~ hé- mulasztása az 1880. évi XXVII. 
között fiatal subanczok akadnak, 61:'\~~.·.·Jm. ~ .. ~ 6!\~ zagok hagyandók, hogy az allat~t t.-cikk 20 §a értelmében a kire
akkor azok másszanak föl a fára W~'fO'~I ~7jY~flij1 kivülről látni lehessen és a kocs1t nndó hadmentességi dij három, 
és ugy rázzák meg annak ágait leveg6 járhassa át. egész hatszoros összPgének meg-
egyenkint. A rázás hirtelen erős 8Hl9-1908. kb. · 3. §. felelő pénzbírságot vonmaga után. 
legyen és rövid ideig tartson, hogy Bárminő szárnyas állatok az 1 Ha a munkaadó személyébeR 
a bo~-~r egyszerre ess~k !e, a fá- Hirdetmény. ~-ban meghatározott mennyiségen az alatt az idő alatt, mely a beje-
na.~ 1de-oda való lóbalásakor az , felül csak ketreces vagy fedett lentés beadása és a dij esedékes-
erosen mrgkapaszkodó bogarak 1906. évi november hó 25-én lwcsikon illetőleg ketrecekben ségének napja (az év október hó 

' nem hullanak le. ; 85075/VII. A. 2. sz. alatt kiadott vagy ko;arakban szállíthatók. l-je) között lefolyt, változás állott 
Szedéskor legcélszerübb a cse- m. kir. földmivelésügyi miniszter A ketreceknek ugy kell készítve be eme változást a díjkötelas az 

rabogarakat széless:.záju, belül má- körrendelete alapján meghagyom lenniök, hogy az állatok kivülról 18S3. évi IX. t.·c. -4:. §-ának 3-ik 
zos és f~lig:_ .vizz.el megtelt cserép- a gyümölcstermelőknek és ~ert jól láthatók és megkülönböztethe- pontja értelmében ott, ahol az első 
fazékba gyu]tem, arnelsnek tartal- tulajdonosoknak, hogy a mezo és tök legyenek. bPjelerHést tette, szintén bejelen-
mát, még ~ie}ött a faz.ék eg~~zen kert gazdaságban nagyobb káro-

4
. §. teni köteles. · 

~egtelnék, Idonként ,ki kell o_nte- kat okozó rovorok ellen való vé- A állatok megfelelő etetéséról Azon dijköteleseknek, kik ál-n
l egy nag,yobb edenvbe (v1z2el d k és célJ'ából a téli hernvó fész . z ál !andó lakhelyükön kivül másutt 

féli telt hordóba, k<(dba) vagy k:k:~ és Ie~ke tojásokat. v~lamint ~ lt~tásáról az el~dó, vagy sz · adóval megróva niJcsenek, mtg zsá~ba. a vértetü és darázs fészkeket ala· htó, ~lletőleg: tulaJdonos gondos- engedtetik, hogy városi adóhivatal 
Az elpusztitás többftole módon posan irtsák ki. Ezen rovarok ir- kodm tartozik. . előtt személyesen megjelenvén, val-

történhetik. Az összegyiijtött ese· tása már most megkezdendő és 5. ~- • . lomásukat ugyanot~ tollba IDond-
rebogarakat kemén;v talajon ~~Iton) l addig folytatandó, ruig teljesen ki .. Ezen rendelet határoz~1ányatuan l ~.a•sák, de ha ten~t ezt e!mul_a.s~t
agyon lehe~ tiporm vagy ossze- nem pusztulnak. Legnagyobb ~o1_1d uJ:.köző eselek~én~e.ket es n ulasz- Jak, ~ fent~bb e~htett penzbirsag 
gyömöszölm, a kádba szedett bo- forditandó a hernyó és vértetu Il'· tásokat az 1819. eVlXL. ~.·c. ~lap- ellenök telJes sztgorral fog aikal-
garakat pedig _le lehet forráz~ i ~s tásra. A cserebogarak irtására ~ü- ján ezen!lel kihágás na~ mi~.ősltem, maz~atni. , . · , 
gödörbe öntem, a mely gödrot lön utmutatást bocsájtottam h mely kthágások elkoveto1 - a Kelt Arad, 1908. evt februar 
azután be kell tem~tni. . Figyelmeztetem az érdekelteket, mennyiben cselekményök, ,ille~őleg hó t l-én. 

· ~ nagy mennytségben össze- hogy az, a ki a fentebb elősor~lt mulaszt~uk más ~ennál~o t?rvé· Városi tan ícs 
gyUJtött cserebogarat é~d~mes mes- irLu;okat f. évi március hó végé1g 

1 
nyek s~1gorubb határ~~man;rat al~ _ __ . ----~-

terséges. trágya késZitesére fel- elmulasztja, ugy az irtás kül_tsé- l nem ~-s1k --: 40 ko_:ona1g te~Jedheto Nagymennyi"Ségü 
használm oly módon, hogy a _bo- gére hatóságilag lesz foganatosltva pénzbuntetessel buntetendok. 
garakat földdel és oltatlan mesz- és ezen kivül az 189!. évi XII. l 6. §. 
:szel, ·htrfabulladé~kal összekever· t.-c. 95. §. k) pontja alapján 5 A jelen ren.delet ellen elköve- l t 
jük. mely utóbb~ a bogarak rot- napi elzá.rásra átváltoztatható 100 tettkihágások alapján befolyó pénz- ma eu a u ra 
hadó tetemtömege_t az átható. kel- koronáig !erjedhetö pénzbüntetés-~ hüntetések felerészben az illető · 
lemetlen szagtöl Js me~f~~Z~Ja. A sel lesz buntetve. . . község szegényalapja, felerészben 
fetdolgozandó eserebogartumeghez . Arad. 1908. én februa.r hó 19. pedi.· a vármegvei állattenyésztés j• UtányOS _árOn 
annyi föl_d, mész vagy tur!a ~ell, Sariot, céljaira forditandók. 
a menn~I elég .. ~o.gy az eloállitott föl apttány. Arad sz. kir. város kapitányi e 1 ...:::. d. 
trágyatömeg buzös szagá. elve- hivatala 1908. é·ö február hó 22-én. ~ szitse. 

, 
C) .. 

Fontos védekezési múd csere- m,~m~~-~~~f"':'_~ 
bogarak ellen az is, ha lárvájukat, W~W'('fi , ~~((U~ SaPiot, 

l'ökapihiny. Bővebbet a kiadóhiYatalban. 
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bautmra, 
oevelőre, 
ösletvezeiöre. 
~önyvelöre, 
•egédre. 
lllpwa. 
gudatis'lt.re, 
'imlesárra. 
Tinozellérre, 
kedéaue, 

tulesArra, • 
gazdasszonyR 
szakácsnő re. 
szo baleányra, 
házi· TagJ, 
lrodas10lgAra, 
pénzbeszedOre 
bazmesterre, 

stb.-re 
vao sziiksége, 

A.k-1 

•J.aci.DJ. Ja.J.V"Aa. 

bntort. 
10ngorát, 
bort. 
~!ilCI!Iói, 
,.bQnát, 

birtokot, 
b•aat, 
vadaszt.erö· 

i etet. 

, iizletet, 
mühelyt, 
lakast stb.; 
vagy 

Al!; i 

halászatot. 
telke t. 
kocsit, 
lovai., 

ARADI KÖZLÖN~ 

Nővéremnek 12-15-1908. tkv. sz. 

tisztess~es 4o . éY körüli intelli- Árlerési hirdatményi kiYonat. 
gens zsidó férJet keresek, hozo-
mán,. 0000 korona. &ives ajánla
tot .Házias• alaU a kiadóhivatalba 
küldendők. 1070 

Xönyvtárakat Jelszerelünk, 
kiegéflzitünk a legel6njösebb fel
té~lek melletl KiYánatra uj és 
antiquar k6nynkr61 jegpéket por
tómentesen küld Ing u•z 1. éa 
Fia kOnpkereskedéee Arad. 201 

Szegények 
Yalláskülönbség nélkül kapnak fö
seléket csütörtökön déli órában 
hentesnél, a Simonyi-ntcában. Bl
:l>gadok mindenfél~ ~1elmi cikket 
a s~egények közt kiomtás Yégett. 

{l} 

Inteliig en• 
A l!; 1 ön. urin45nél jó házi koszi kap-

A pécskai kir. járásbíróság, 
mint telekkönyvi hatóság közhírré 
teszi, hogy ÖZ'Y. Tóth Mihál;rné, 
szüt Zabos Anna végrehajtatónak, · 
ifj. Tótok István végrehajtást szen
nd6 elleni 1332 korona és 800 
korona tőkekövet-elés és járulékai 
iránti "Yégrehajtási ügyében, az ár
nrést elrendelte, az aradi kir. tör
vényszék, illetve a pécskai kir. já
rásbíróság területén lévő é~ U.
Pécska község határán fek"Yő és a 
m.-pécskai 2321. sz. tjkvben A. 
l l. sor, 2373/a. hrsz. a. foglalt 
4 hold 800 négyszögöl területű in
gatlanból ifj. Tótok Istvánt meg
illető 1/i-ad részre 360 kor. kikiál
tási árban, továbbá a m.-pécskai 
251R. sz. tjkvben A. ll. sor, 2369. 
hrsz. a. foglalt l hold 690 négy
szögöl ingatlanból ifj. Tótok Ist
vánt megillető részre 114 korona 
kikiáltási árban, végül a m ·pécs
kai 2693. sz. tjkTben A. l 1. sor, 
3371. hrsz. a. foglalt 2 hold 400 
négyszögöl területü ingatlanból 
178 korona, mint ezennel megálla
pitott kikiáltási árban, és hogy a 
fentebb meg-jelölt iHgatlanok az 
1908. évi április hó 25-ik napján 
délelötti 10 órakor a kebli tkvi 
irodában megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapitott kikiál
tás} áron alul is el fog adatni. 

•tndesete• vétel v&gJ bérbevéiel cMl· ható. Bővebbet Tököl1-tér 4. sz., 
jából keresi; ajtó a. 
AJ.s1 

• ·••m•lf illu' bet!ilt.enl k:tvt.n: legbb~
••bban ér csé!i, ha u 

"ARADI KÖZLÖNY" 
k.:l.s h:lrd.e'tés:l. 

rovatit hasmá)jL 

Veszek könyvtárakat 
N hangjegyeket. :M.inden wjdonság 
rektáron. Antiquar könyvek. Könp
té.rak berendezése. Nyomtatványok 
elkészítése. Rongált dobozu levél
papirok kiárusítása. Kölcsönkönp
tár. Kerpel Izsó köny.,-- és papirke
reskedése, Aradon. 212 

Eladáal 
Pankotán a piae-téren egy 60 én 
fenálló fűszer és rövidáru pamut 

- blet; jelen tulajdonosa 8 éve 
birja, külö1l korlátlan italmérési 
joggal ée trafikkal, más yáJlalat 
mia.tt azonnal átada.udó. Cim a 
kiadóhivatalban. 109~ 

Magtárosnalr, 
kulcsárnak, vagy béresgazdának 
ajánlkozik földmives iskolát vég
zett, javakorabeli családos férfi, a 
ki hasonló állásban már alkalmaz
..,.a -volt. Cim a kiadóban. lOAó 

Arverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlanok becsárának lODfo-át 
bánatpénzül készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett 

llTEGE.NS'I,EL~ (). L. és FIA 
, ELSŐ DÉL!LI.G'l'AROR8ZÁGI 

ORGO•A·ÉPIT6 MOI.TÉZET (willamea lzemre berend.) 
TEMESV ÁROTT. 

· Szálllt kttünő, leg· 
ujabb rendszer szerint 
l: eszitett 

.l 3 

árfolyammal számit.ott és az 1881. 
é'fi november l-én 3333. sz. a. 
kelt l M. rendelet 8. §·ában kije
lölt óndékképes értékpapirokb8Jl 
a kiküldött kezéhez letenni, nagy 
az 1881. LX. t.-c. 170. §·a értel
mében a bánatpénznek a biróság
nál előleges elhelyezéséról kiállitott 
szabályszerü elismervénJi átszol
gáltatni 

Kelt Pécskán, a. kir. já:rásbi.ró
ság, mint telekkönpi hatóságnál 
19U8. i"Yi január hó 28-ik napján. 

Dr. Bazala Bela, 
lOM lllr. j6rásllir9. 

404-1908. thi sz. 

!rnrési hirdetménJl tinnat. 
· A pécskai kir. járá.sbiróság, 

mblt te1ekkönpi hatóság közhirré 
teszi, hogy Je-yán Lázár YégrehaJ
tatónak, Bezián Léna férj. Jeván 
Nikáné szemlaki lakos végrehaj
tást szenvedő elleni ~27 kor. tőke
követelés és járulékai iránti vég
rehajtási ügyében az árverést el
rendelte, az aradi kir. törvényszék, 
illetve a pécskai kir. járásbiróság 
teriUetén lévő, Szemlak községben 
és halárán fekvő és a szemlaki 
446. sz. tjkvben A. l, 1. 2. sor., 
1'>59, hrsz. 557. házszámu házas
beltelek 800 négyszögöl és a 492 0. 
hrsz. szántó 52 O-öl területü in-_ 
gatlanból Bezhí.n Léna szilL Jeván 
Nikánét megillető 1~/".:!~-ad hánya-o 
dára 1086 kor. 75 fill., mint e~en-, . 
nel megállapitott kikiáltási árban 
és hogy a fentebb megjelölt in
gatlanok az 1908. évi április hó 
22-ik napján delelötti 10 órakor 
Szemlak községházában megtar
tandó nyilvános árverésen a meg
állapitott kikiáltási áron alul is el 
fog adatni. -

Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlanok becsárának 10%-át 
bánatpénzül készpénzben, yagy az 
1881. LX. t.·c. 4c2. §-ában jelzett 
árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes érték
papirokban a kiktUdött kezéhefi 
letenni, avagy az 1881. LX. t.-c. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a biróságnál előleges elhelyezésé
ről kiállitott szabályszerű elismer
Tényt átszolgáltatni. 

Kelt Pécska, 1908. évi febn1ár 
hó 10-ik napján. 

Kir. járásbiróság, mint lelek-
könyvi hatóság. _ 

1087 
Dr. Bazala Béla, 

kir. járaabiró. 

m a r a d. é l:S. o kl -.. l 
- Az • 

ll J keltnék 
már megérkez-teK! 

Különös nagy gonddal összeválasztott 

Ce>s"tt.im k..e1mék. 
és d.:l. -va.-t-szi:n.ek.! 

Uj b1e>"U.se és 
pc:>:ngye>1a-k..e1mék. 

pára;t1a.n. szép %Xl.:ln:táza.'tban. 

A nagyérdemü közönség 
fjgyelmét felhivjuk 

• 
SZIVeS 

szövet kirakataink 
megtekintésére, hol az összes leg
ujabb ruha, blous és pongyola kel-.._. 
mékbol~_nagy kiállitást rendezünk. 
·~ 

391 :EC.e>se:n. b11.ih. l8L és Társa. -
s-ba.ctság-'tt;:r. 

--~------------------------------------------------ -----------------------------+--Vászon. m a r a d é IE. o k.! 

.-~ 

' -
' 



.... ARADI KÖZLÖV~ 

Arad és, vidéke t. · . vevőközönségét értesitem. 
hogy Seelinger utóda elsőrendü mintacipészszel oly 
megállapodásra jutottam, hogy csakis az ő helybeli 
mQhelyében készitett cipőket árusithatom. 

• i 
i 

l 
j 
l 
j 

., 

' i 
) 

l 

1 •, 
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A közönség bizonyára örömmel fogja ezt tudo
másul venni, mert ezáltal most mindenki a legfinomabb -1 
cipökhöz rendkivül olcsó árért hozzá juthat. 

· F <>:n. "t<> s m. e g j e g y :iii!: és ek.! 
., 

Megbi~otlaim . 
a bőröket és hozzávaló anyagokat készi
tési helyeiken részemre gondosan kiválaszt~ 

· ják, s csak azután kerülnek a cipők munkába. 

Suly lesz fektetve arra, , 

Formájukat • 

a cipők mindvégig megtartják és · alakjuk 
rendkivül csinos ; az utolsó divat mindig 

· képviselve van. - . 
Jó felső bőr; egészséges, erös talp: kiváló 

sajátságai a Fischer-féle cipöknek ! S ezen- · 
hogy a cipők a lábat ne kinozzák; érzékeny felül oly elismert olcsóság, amely messze 
lábak részére külön nagy raktárt tartok fönn. háttérbe szorit minden más versenyt! .. 

Fischer Nagy Aruháza csak egy célt ismer: a közönség érdekeit hiv en szolgálni 
• . ! • 

Igaz nagyrabecsüléssei : . 1101 

.A.rad., Szabadság--tér 12. 
Aradi nyomda résnénytúsaság könJVD.f~ tája. Nyom:a.tott .Kurzwoil JáDOs ú Társa budapesti festékgyárának featékévói. 
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